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Omnium particularum Graecarum nuUa tam varie usurpatur 
quam c&g, quare nulla est cuius usus dignior sit qui investigetur. 
Itaque quamquam viri docti de mg particula iam saepe scripserunt^), 
mihi tamen visum est operae pretium omnia eius exempla apud 
Herodotum, qui eo frequentissime^) utitur, colligere atque de iis dis- 
serere. Grammaticos quosdam duplicem^) vel etiam triplicem^) par- 
ticulam (og ponere non ignoro, verum quaestionem tamen utrum hoc 
iure faciant necne^) instituere nolo. Nihil aliud mihi proposui quam 
ut de huius particulae usu Herodoteo disputem, et licet eius usus 
apud hunc scriptorem varii sint, ii omnes, ut demonstrare conabor, 
ex ablativo pronominis og, quod mihi quidem probavit Windisch^) 
principio pronomen demonstrativum fuisse, facile explicari possunt. 
Quoniam wg non raro apud Herodotum sensu demonstrativo usur- 

1) Vidi libellos hos: H. Graef, De conianctionis as origine et usu. Programm 
des Gymnasiums zu Memel 1874. C. E. Kiimmerer, De particulae mg apud 
Homerum usu et significatione. Vratislaviae 1838. F. Naumann, De (og parti- 
culae apud Aeschylum vi et usu. Lipsiae 1877. Th. Wisen, De vi et usu par- 
ticulae dtg apud Thucydidem. Hauniae 1862. Th. Barthold, Specimen lexici 
Euripidei quo explicatur particula ag. Programm des Gymnasiums < zu Posen 
1869. Aem. Schinck, De cog particulae usu Aristophaneo , Programm des Pro- 
gymnasiums zu Neuhaldensleben 1880. Postquam dissertatio mea approbata est, 
cognovi Waltherum programma scripsisse quod inscriptum est 'Ueber ws bei 
Herodot' (Hameln 1887), quod quamquam vidi, inde nihil hausi. 

2) Plus mille quadringenta exempla numeravi. Numeravit Walther (cfr. p.3) 
tantum mille ducenta septuaginta tria, quod demonstrat eum fugisse multa. 

3) Cfr. Gustav Meyer, Griechische Grammatik. 2. Aufl. Leipzig 1886. § 215 
et § 303. 

4) Vide Brugmann, Handbuch der classischen Alterthumswissenschaft. 
Herausgegeben von Iwan Miiller. Vol. H. Nordlingen 1886. p. 119. 

5) Cfr. Curtius, Grundzuge der griechischen Etymologie. 5. Aufl. Leipzig 
1879. p. 603. 

6) Studicn zur griechisclien und lateinischen Grammatik. Herausgcgeben 
von G. Curtius. VoL H, p. 203 seqq. 
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patur, exempla eius usus priraum afferam; deinde de usu relativo 
iisque, qui inde orti sunt, agam. In locis laudandis editionem criti- 
cam Steinii (Berolini 1869 et 1871) sequar. 



Caput L 
ibc^) Demonstrativum. 

Pronominis og, quod, ut supra diximus, principio demonstrativum 
fuit, G)g est ablativus^). (s ex d, quam in litteram ablativus indo- 
germanicus exiit, non ortum, sed ablativum cS, terminatione amissa, 
ad jinalogiam particularum fx-g, ^sxql-s, similium, g assumpsisse 
statuunt Brugmann et Meyer)^). 

Apud Herodotum mg vi demonsti*ativa non usurpatur nisi pro 
adverbio modi. Sed etsi res ita se habet, nulla est causa cur parti- 
culam nostram non esse ablativum putemus; nam ex significatione 
ablativi, quae est Moci unde'*), modi significationem duci posse^) 
nemp est qui neget. Ad praecedentia Sg semper spectat, et semper 
initio enuntiationis invenitur, nisi ubi post ovds ponitur. 

Occurrit Sg ds xal (= etiam) I, 32, 155; III, 109; IV, 28; 
V, 30, 38; VI, 14; VII, 104, 106, 206; VIII, 126; IX, 35. 

In V, 30; VII, 106; VIII, 126 verbum ex sententia antecedente 
est intellegendum. 

Codices optimi ag 81 drj xal ig rov III, 37 habent, quod a 
Schaefero in cSg 8i 8rj xal eg rov mutatum Stein merito, puto, re- 
cepit. Probarunt Baehr, Dindorf, Krueger coniecturam Bekkeri iv 
Sh St] xal ig rov, quam, si perspicere possem quomodo lectio falsa 
in libros manuscriptos irrepserit, causa non esset cur reprehendereni. 
Ex duorum codicum PR auctoritate Gaisford ig 8% 8r} xal rov edidit. 

Sg Ss exstat III, 13. xal omissum est fortasse propterea quod. 



1) Dc ag demoDstrativi accentu inter se consentiunt grammatici neque 
veteres nequc recentiores. Vide Ebeling, Lexicon Homericum s. mg ibique allata. 

2) Cfr. Curtius, Grundziige. p. 603. Delbruck, Der Gebrauch des Conjunctivs 
und Optativs im Sanekrit und Griechischen.r Hallc 1871. p. 56. Die Grund- 
lagen der griechischen Syntax. Halle 1879. p. 49. 

3) Brugmann, 1. 1. p. 59. Meyer, 1. 1. § 303. Contra eos vide Curtius, Zur 
Kritik der neuesten Spiachforschung. Leipzig 1885. p. 54 et seq. 

4) Cfr. Delbriick, Conjunctiv uud Optativ. p. 56. Hiibschmann, Zur Casus- 
lehre. Miinchen 1876. p. 136. 

5) Cfr. Delbriick, Grundlagen. p. 49. 
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altero xal sequente, quocum significatione *et — et' coniungi posset, 
sensus ^etiam' non clarus esset. 

Sg yccQ exstat IX, 18. - 

alX^ ovS' &q legimus 1, 128; III, 152; ^AQysCovg ^svtol ovd' 
cJffVI,76. - 

cis d' avtcogj vel rectius, ut ego censeo, Sg d' avrafg adhibetur 
1,215; ir, 67 (cum dativo, qui redundat); VII, 86; VIII, 21; IX, 47, 81. 
Duobus extremis locis verbum ex superioribus est intellegendum. xal 
(— etiam) additur VIII, 21; IX, 47, 81. Saepius usurpatur «(yai^rcD^, 
sed nunquam enuntiatio ab eo incipit. Loci sunt hi: I, 161, 179; 
III, 99; VI, 52, 62; VII, 86 (duobus locis, quorum uno coniungitiir 
cum xal == eodem modo ac), 236; VIII, 50, 94; IX, 77 (cum da- 
, tivo), 101. Intellegendum est verbum VII, 86 (semel), 236; VIII, 50. 

Ex sententia Foxii^), qui de locutionibus mg avtmgj (hg itiQcog^ 
atg aXrid^cig simil. diligentissime atque, me iudice, accuratissime dispu- 
tavit, huc pertinent mg alri^scDg IV, 187; IX, 89^) et Sg 8s TtaQa- 
TtXri^Lcag xal (= etiam) VII, 119^). 



Caput 11. 
d)c Relativum. 

Ex demonstrativo pronomine pronomen relativum natum est^). 

Primum profero locum II, 105. (psQS vvv xal aXXo sL^jtco jtSQl tcov 
Kolxcov^ G)g AiyvmLoi6c %Qo6(psQssg si6L Hunc locum Cavallin^) in 
orationis obliquae exemplis ponit, et Krueger ^g interpretatur: ^zum 
Beweise dafs'. Mihi vero haec interpretatio nequaquam placet. Hero- 
dotus enim non vult probare tovg K6X%ovg Aiyv7ttCoi6L 7tQo6(psQsag 
slvai, sed eo quod oi KoXxol AiyvntCoi^t %Qo6(pSQssg si6C opinionem 
suam avtovg slvat AiyvmCovg (cf. initium capitis 104) confirmare studet. 



1) Zeitschrift fiir die 6sterreichischen Gymnasien. Dreissigster Jahrgang 
1879. p. 321—335. 

2) Lange, mg dXrid^soDg iTCsiyofisvog vertens, ^als oiner, der da wirklich Eile 
hatte', mg perperaui cum participio coniungit. 

3) Cfr. Fox, 1. 1. p. 333. 

4) Cfr. Windisch, l. 1. p. 390. Delbruck, Conjunctiv und Optativ. p. 31. 
Curtius, Grundziige. p. 397. Brugmann, 1. l. p. 122. 

5) De modis atque temporibus orationis obliquae apud Herodotum. 
Lundae 1877. 
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VI, 16. ivd^avta d^ oC ^EtpBOioi ovxe TtQoaxrjxoorsg (hg Bi%e tcsqI 
rciv XlcoVj idovtsg ts .... s^s^oi^d^sov. 

39. tbv syco sv akkco l6y(p 6riyLavs(o (og sysvsto, 
100. ^ad^fDv ds %ovt(ov sxdtSQa (og slxs. 

VII, 18. ^s^vfj^svog ^sv tov S7tl Ma60aystag Kvqov ^tokov G)g 

STtQfJ^S, 

104. xaitOL (og syG) tvyxdvo ta vvv tdds^) i6toQy(Dg ixsivovg 
avtog ^cclc0ta si,S7ti6tsai, Si cum Steinio post ixsivovg excidisse 
8s ^t^scov vel anoiStvyiciiv consentias — quod ego quidem pro super- 
vacaneo habeo — (og eodem sensu quo otv post verba sentiendi iure 
aecipias. Fortasse dignum est quod commemoretur i^toQycog ironice 
usurpari. 

VIII, 2. slQfitav ds fiOL xal (og to Ttlrjd^og sxa6tOL tcov vs(ov 
%aQsi%ovto. Pro (og quod codices praebent, et Baehr, Dindorf, 
Krueger, Dietsch, Stein retinuerunt, alii viri docti coniecturas varias 
proposuerunt. cfr. Steinii editionem criticam vel Baehrium. 

56. &g 6(pL i^tjyyiXd^i] (og s6%s ta itSQl tiiv ^A%"rivaicov axQOTtolLV^ 

ig tO0OVtOV d^OQVfioV CCTtLXOVtO. 

80. allci 6(pL 67]firjvov avzog TtaQS^^d^av (og i%SL. 

87. xata ^lv dij tovg allovg ovx s%co ^sts^stsQovg slnsLV dtQS- 
xicog (og sxaGtot tcov ^aQfiaQcov ^ t^v ^EXXrivcov riycovLtfivto. 

Observandum est omnibus his locis praedicatum quod dicitur in 
indicativo esse. 



G)g vi relativa in sententiis in parenthes^i positis saepissime 
usurpatur, quarum sententiarum quattuor discerni possunt genera. 

1. Sententia parenthetica indicat qua auctoritate aut tota sen- 
tentia primaria aut eius aliqua vox vel locutio nitatur. Quod ad 
sententiae parentheticae positionem attinet, invenitur modo ante id, 
modo post id posita ad quod referenda est, aut si ad totam senten- 
tiam vel locutionem pertinet, non raro etiam in eam inserta. Quo 
sententia parenthetica spectet, cum hac de re nemo unquam in dubio 
esse possit, indicare singulis locis non necesse habeo. Exempla ita 
digero ut componam ea quae idem verbum habent. 

1, 65. mg ^avtol ^axsdaLfiovLOL XiyovCL. Hic et multis aliis locis — 
quos omnes Cavallin (1. 1. pp. 63, 65) collegit atque optime tractavit — post 
sententiam parentheticam infinitivus in sententia primaria adhibetur. 

1) De locutione ta vvv tdds cfr. Eiihner. p. 556, 6. 
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75. mg fi£v iyG) Xiyco c5g de 6 nollog koyog 'EXlrjvcjv. 

105. G)g ccvrol KvTtQLOL Xeyov^L. 
174. (X)g avtol KvlSlol kiyovOL. 

181. G)g leyov6L ol XccXdatoL, 

182. (bg kiyov6L oC j^iyvicxLOL. 

183. xnl G)g iXsyov oC XaldatoL, 

II, 15. G)g avtol liyovtSL Aiyv^xLoi xal e^ol doxesi, 
33. (og oL KvQTjvaLOL sleyov. 

43. G)g Se avxol keyovOL. 
60. (hg of enL%(6QL0L leyov0L. 

73. cog ^ HkLOicokltaL keyov6L, * 

130. G)g ekeyov oC iv 2ccl itokL iQeeg, 

III, 10. (og keyov6L avxol &rjpaLoi. 
16. (X)g fievroL AiyvjtxLOL keyovOL, 
30. fhg keyovOL AiyvmioL, 

47. (hg fiev 2d^L0L keyov6L mg Se jiaxedaifiovLOL keyov0L. 

120. G)g ^ev oC itkevveg keyov6L. 

IV, 5. (og 8} Uxvd^aL keyovOL. 

155. (hg ©riQatoL xe xal KvQtivatoL keyov6L. 

V, 10. G)g 8^ @QT^LXsg keyov6L. 

44. (hg keyov6L UvPaQtxaL. 

49. cog jdaxedaL^ovLOL keyovOL, 

57. (hg ^ev avxol keyov6L, 

63. (hg dv dtj oC ^Ad^rjvatoL keyovOL, 

VI, 75. oSg ^ev oC Ttokkol keyov6L 'EkkrjvG)v — cog 8e ^y^^rjvatoi 
^ovvoL keyov0L — (og de ^AQyetoL (verbo omisso). 

84. G)g avxol keyovCL, 
98. G)g ekeyov ^i^kLOL, 
105. (og avxog xe Skaye OeLdLTtitLdrig xal ^A^rivaCoLOL dnriyyekke, 

VII, 73. G)g MaxeSoveg keyov6L. 
75. G)g avtol keyov6L, 

89. (hg avxol keyov6L, 

90. (X)g avxol KvitQLOL keyov6L. 
94. G)g "Ekkrjveg keyov6L. 

137. G)g keyov6L AaxedaLfiovLOL. 

167. (og OoLVLxeg keyovOL — G)g KaQxrjdovLOL xal UvQrjxvOLOL 
(verbo omisso)^). 

171. (X)g kiyov6L IJQaL^iOL. 



1) Codices PR omittant naJ SvgrjHoaioi. Cum Pavio expungunt Kruegei; 
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Omnium particularum Graecarum nuUa tam varie usurpatur 
quam co^, quare nulla est cuius usus dignior sit qui investigetur. 
Itaque quamquam viri docti de (og particula iam saepe scripserunt^), 
mihi tamen visum est operae pretium omnia eius exempla apud 
Herodotum, qui eo frequentissime^) utitur, colligere atque de iis dis- 
serere. Grammaticos quosdam duplicem^) vel etiam triplicem^) par- 
ticulam oSff ponere non ignoro, verum quaestionem tamen utrum hoc 
iure faciant necne^) instituere nolo. Nihil aliud mihi proposui quam 
ut de huius particulae usu Herodoteo disputem, et iicet eius usus 
apud hunc scriptorem varii sint, ii omnes, ut demonstrare conabor, 
ex ablativo pronominis og, quod mihi quidem probavit Windisch®) 
principio pronomen demonstrativum fuisse, facile explicari possunt. 
Quoniam Sg non raro apud Herodotum sensu demonstrativo usur- 

1) Vidi libellos hos: H. Graef, De coniunctionis cos origine et usu. Programm 
des Gymnasiums zu Memel 1874. C. E. Kammererf De particulae d)g apud 
Homerum usu et significatione. Vratislaviae 1838. F. Naumann, De mg parti- 
culae apud Aeschylum vi et usu. Lipsiae 1877. Th. Wisen, De vi et usu par- 
ticulae mg apud Thucydidem. Hauniae 1862. Th. Barthold, Specimen lexici 
Euripidei quo explicatur particula ag. Programm des Gymnasiums ♦ zu Posen 
1869. Aem. Schinck, De cog particulae usu Aristophaneo , Programm des Pro- 
gymnasiums zu Neuhaldensleben 1880. Postquam dissertatio mea approbata est, 
cognovi Waltherum programma scripsisse quod inscriptum est 'Ueber tag bei 
Herodot' (Hameln 1887), quod quamquam vidi, inde nihil hausi. 

2) Plus mille quadringenta exempla numeravi. Numeravit Walther (cfr. p.3) 
tantum mille ducenta septuaginta tria, quod demonstrat eum fugisse multa. 

3) Cfr. Gustav Meyer, Griechische Grammatik. 2. Aufl. Leipzig 1886. § 215 
et § 303. 

4) Vide Brugmann, Handbuch der classischen Alterthumswissenschaft. 
Herausgegeben von Iwan Mtiiler. Vol. H. Nordlingen 1886. p. 119. 

5) Cfr. Curtius, Grundzuge der griechischen Etymologie. 5. Aufl. Leipzig 
1879. p. 603. 

6) Studien zur griechischen und lateinischen Grammatik. Herausgegeben 
von G. Curtius. Vol. H, p. 203 seqq. 
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dieser drei Konstruktionen merken, dafs nach affirmativ ausgesagten 
Verben der Aufserung olme Nebenbedeutung fast immer ein Accus. 
mit dem Infin. oder ort steht, dafs aber (og gesetzt wird, wenn die 
Rede als unsichere oder unwahre Behauptung, Vorgeben oder Aus- 
flucht bezeichnet wird, also nach einem verneinten Verbum.' Haec 
in harum constructionum usum Herodoteum non convenire Cavallin 
(p. 9) affirmat, sed non demonstrat. ^) Argumenta autem quibus re- 
futari Madvigii sententia videatur haec sunt: Primum, quod viginti 
duobus locis ubi (og post Afyo occurrit, ea quae narrantur, plane 
vera sunt. Loci sunt hi: I, 45, 82, 86, 118 (duarum sententiarum per 
ts — , xat coniunctarum altera sola cuui Madvigii lege convenit); 
n, 102, 139; m, 75, 130; IV, 118, 137, 145; V, 31; VI, 69; VII, 3, 
6, 203; VIII, 19, 26, 98, 111; IX, 38, 44. Locos quos quis in du- 
bium vocare possit, non paucos illos quidem praeterii. Invenitur (og 
post AaycJ omnino quinquagiens et quinquiens. 

In locos ubi (xtg alia verba sequitur, regula Madvigii nihilo me- 
lius quadrat, exempla autem proferre necesse non habui. 

Alterum argumentum est, quod otl post protasin interpositam 
per (hg bis iteratur III, 71 t0t€ viitv otfc, ^v v7CSQ3ie0ri ri vvif rjiieQi]^ 
(og ovx akkog (pd^ag iiiEV xccri^yoQog ierac et IX, 6 siQO^tJtaL rs 
ort BL ft^ aiivv€v0L ^Ad^YivaCoi^ij (Dg zal avroC riva akecnQriv €vqt]- 
0ovraL, 

Tertium, quod post idem verbum eadem sententia modo per (og 
cum verbo finito, modo per accusativum cum infinitivo exprimitur. 
Conferas VI, 63 i^ayyaXXsL (hg o[ Jtaig yiyovs cum VI, 65 ore ffl 
i^T^yysLke 6 olTcirrig Tcatda yeyovivaL, *' 

Quartum, quod ubi de rebus non veris agitur, et otfc, ut I, 3; 
VIII, 75, 110; IX, 58, et acc. cum inf., ut I, 111, 116, 164 et multis 
aliis locis, usurpantur. 

Quintum, quod ubi idem aliter ab alio narratur vel explicatur — 
quae narrationes omnes verae esse non possunt — modo (hg modo 
acc. cum inf. invenimus. Exempla sunt: I, 70 of ^iev ydaxeSaLiiovLOL 
kiyov6L (og — avrol 8i IJdiiLOL kiyov6L cog — III, 45 of iiev Srj 
kiyov6L rot>g djtojtefKpd^ivrag — ovx dTtLxicd^aL ig Atymcrov — * ot Ss 

kiyovCL djtLXOiiivovg r€ ig Atyvitrov avrovg dnoSQrivaL, — Dtrum 

Gig an orL an acc. cum inf. adhibeatur in veritate eorum quae nar- 



1) Contra Madviginm vide etiara 0. Riemann, Revue de Philologie, Vol.VI. 
p. 73 seqq. Ibi invenies exempla ex Thuc, Aristoph., Xen., Plat., Isocr., Dem. 
coUecta. 
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rantur non verti, clare demonstrant tales loci quales sunt IV, 103 

of ^lv drj liyovCi fhg to 6coiicc aito rov 'kqthivov dd^eov^L xdtG}^ tiiv 

8\ 7iBq>aXriv ccva6tavQOv0L' o[ Sh zata [ihv fqv xsfpaXiiv ofioXoyEOvai^ 

ro ^evtOL CdSiia ovx cod^es^d^aL aito rov XQti^vov Xeyov6i aXka yy 

xQVTtreGd^aL VII, 102 SQxo^aL dl le^ov jtQSta iiev ort ovk 

i0tL oKog xote 6ovg Sel^ovtaL koyovg Sovko0vvYjv (peQOvtag rr; 'EkXdSL^ 

avtLg Sh (og dvtLci^ovtaL tOL ig ^d%riv xal ^v oC dXkoL "EkkriVBg Ttdv- 

r£g ta 0d g)Q0ve(o6L, His locis elegantiae orationis rationem haberi 

in constructione deligenda apertum est. Multis autem locis quam ob 

rem constructio usurpata delecta sit, perspici non potest. Quae cum 

ita sint, nescio an non possit cognosci eiusmodi inter has construc- 

tiones discrimen quod in omnes conyeniat locos. 

Semper fere cog primum sententiae pendentis locum tenet, bis 

tamen, II, 146 et III, 75, obiectum verbi pendentis ante (og positum 

est. Verbi pendentis obiectum regentis obiectum est factijim I, 34 

{^LV in enuntiatione secundaria repetito) et VII, 10 s). 

VII, 6 IXeye roV te 'EXkrJ67tovtov (og ^Bvx^rjvaL xqbov etri vit 

dvSQog niQ6e(o^ subiectum infinitivi ^Bvx^fjvaL ante (hg positum est; 

cfr. I, 86; VII, 51. Sententiae secundariae subiectum in primariam 

sententiam tractum verbi regentis obiectum est factum locis his : I, 9, 

163; m, 40, 61, 68; IV, 201; V, 86; VI, 29, 41; VII, 208; VIII, 8, 

88, 112. 

Cum obiecto quod in accusativo est, sententia quam (og intro- 

ducit copulatur per ts — xal I, 45; II, 2; per xal I, 90; II, 102; 

m, 140. 

Ex locis ubi duae vel plures sententiae ab eodem verbo pendent, 

nonnulli sunt quibus cum virtute, ut videtur, particula iteratur: I, 86; 

II, 116; III, 37, 61; VI, 9; VII, 2 (prior sententia (og habet, altera 

ort), 102 (in priore sententia est otL, in altera cog), 197, 208; 

Vm, 112; IX, 12 (prior sententia ort habet, altera cog), 38, 90. 

Non raro cum duae vel plures sententiae ad idem verbum regens 

pertinent, principio (xtg cum verbo finito usurpatur, deinde autem 

transitus ad accusativum cum infinitivo fit. Hic transitus invenitur 

a. ubi verbum vel verba finita in indicativo sunt 1) post tempus pri- 

marium I, 5, 70; II, 45, 123, 131, 175; III, 3; VI, 68; VII, 162, 165, 

167, 220; VIII, 84, 118; 2) post tempus secundarium I, 2; II, 162; 

IV, 137; VII, 148, 226; VIII, 38, 108; IX, 90. b. ubi verbum vel 

verba finita in optativo sunt. II, 139; III, 34, 75, 87; IV, 145; V, 84; 

VII, 203; VIII, 61, 111; IX, 41, 82. Locos, exceptis VII, 148 et IX, 41, 

omnes invenias apud Cavanin p. 28. Immerito aflfert Cavallin VI, 69 

2 
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t^ dd 06V i».aki6xa 'Kaxdmovxai ot i%^Qoi^ kiyovxBg (og avxog 6 ^Aql- 
6x(X)Vj ox€ avx^ 6v riyyik^rig yayavrniiivog^ TtoXkciv axovovxov ov 9^- 
0SLi 66 i(ovxov alvai (xov xqovov yaQ^ xovg dixa [lijvag^ ovdixco «l^- 
xsLv)^ alSQSLy XfSv xolovxcov xstvog rovro aniQQL^s xb STtog; nam cum 
verba xov XQOvov ycLQ^ xovg Sixa fnjvag, ovdijici) il^i]xsLV Aristoni sint 
attribuenda, non a Xiyovxsg^ sed a (pri6sLS pendent. 

Huius, si licet ita dicere, anacoluthr explicationes duas vidi. 
Sharpii est altera^ quae est haec^): ,,Hanc inconstantiam potius inde 
ortam puto^ quod Herodotus sententias artificiosas et longas ex norma 
ad finem perducere aspernabatur." 

Quae explicatio quam inepta sit, statim intellegaS; si locos — 
qui plerumque neque artificiosi neque longi sunt — oculis percurras. 
Alteram oflfert Cavallin p. 27. „Quod ita fieri", inquit, „non est quod 
miremur. Neque enim omnibus locis repeti potest particula expli- 
cativa, nisi — id quod molestius esset — repetito verbo, et si omit- 
teretur particula, multis locis difficile esset videre orationem esse 
obliquam." Haec quamvis paucos in locos cadere videantur, tamen 
vera non sunt habenda. Nonne enim post tempus praeteritum opta- 
tivus, quamvis particula non repetita, pariter atque infinitivus mon- 
straret orationem esse obliquam? Praeterea locis non paucis, post- 
quam oratio obliqua ad fiiiem perducta est, xavxa Xiyov6L vel aliquid 
simile addit Herodotus, sic ciare indicans ubi ad orationem rectam 
redeat. Velim inspicias I, 5; II, 45, 123, 131; III, 34; IV, 137; VII, 148, 
165, 167, 203, 220; VIII, 61, 108, 111; IX, 41. Itaque neque huic 
neque illi explicationi adsentiri possum. Me vero in rei ratione 
cognoscenda — nisi fortasse est in imitatione sermonis cottidiani, in 
quo talia anacolutha, ex neglegentia orta, sine dubio non rara fue- 
runt — non fuisse feliciorem confiteri debeo. Sed commemoratione 
tamen dignum est longe plurimis locorum quibus transitus fiat, in- 
finitivi esse aliud subiectum ac verbi finiti cum eo copulati. Hoc 
neminem, quod sciam, non fefellit. Utrumque verbum idem sub- 
iectum habet his tantum locis: I, 5; III, 3, 34, 87; V, 84; VII, 
165, 167. 

De modis atque temporibus quibus Herodotus in oratione obli- 
qua post G)g utitur, nihil habeo quod addam iis quae Cavallin lucide 
atque accurate disputavit. 

Sed ut conspectum usus modorum atque temporum his in sen- 
tentiis apud Herodotum habeamus, tabulam feci hanc: 



1) R. Sharp, De infinitivo Herodoteo. Lipsiao 1880. p. 23. 
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Hac ez tabula appftret post tempus praeteritum imperfecti futari- 
que indicativum orationis rectae omuibuB paene locis retineri; indica- 
tivum aoristi tam saepe fere retiueri quam in optativum mutetur; 
praesentis perfectiqae indicativum multo saepius in optativum mutari 
quam retineatur. 

Locorum qui in hoc caput referendi sunt Cavallin attulit pluri- 
mos; sed quoniam nonnuUos omiatt, aliorum et eorum non paucorum 
caput aut librum aut utrumque perperam indicavit, mihi omnes pro- 
ferre non supervacaneum videtur. Locos ubi enuntiatio subiuncta a 
verbo regente ipso pendet, ab iis secemam quibus exponitur quid 
voce vel vocibus enuntiationis primariae, maxime obiecto, ut toSs, 
rdSs, Xoyov, simil., contineatur. 

Ad singulos locos notabo quae memoratu habeam digna. 

ros sequitur 

1. verba dicendi, nuntiandi, reapondendi, simil. 

Hysiv I 5 (quo loco particulae ag quidam vim attrtbuunt tem- 

poralem), 45, 70 (ter — primo loco kEyovUi d>s £dfiiot aniloiaTO 

avTov, optativus in aententia aubiecta de re praeterita usurpatur, 
quamvis verbum regens Idyovei praeteriti significatione careat'). Ex- 
atat eadem constructio III, 87; VI, 09; IS, 82) — tertio loco Taz« Sh 
av xal oC anoSo^EVOi lEyoiBV amxoiievoi ig SjfdpTtjv rog aaai^e&eitj- 
aav VTca Zanimv, optativus av Uyoisv de re praeterita uaurpatur*), 
qua re optativus aTCaiQB&sCnaav iure subsequitar, 82, 86, 89, 118, 120, 
146; II, 2, 13, 102, 117, 121 a, 131, 139, 146, 150, 174, 175; III, 16, 



1) Cfr. CavalliD, p. 24. Aliter iudicat EnehDer, 1. I. p, 832. Statnit eDim 
Terbi Xtyovai eeee sigQificatioDem noa Boluin praeaentiB sed etiam praeteriti 
(„BOwie jetat, bo auch von jeher"). At cum post praesens Stcabo, PlutarchuB, 
Lucianus, PausaniaB optatiynm de re praeterita aaepe ponant (cfr. Madvig, 1. ). 
p. 143), non video cur ab Herodoto eadem licentia abiudicetnr. 

2} Cfr. Madvig, p. 167. KuehDer, p. 197—198. Cavallin, p, 12. 
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75, 89, 130; IV, 103, 105 X^yovtat' yccQ vnb Uxvd^iov xal ^EkXrjvov 
rciv iv rrj Uxvd^Lxrj xaroLKrniavcav (hg x. r. L Sententia subiecta con- 
formata est perinde ac si constructio enuntiationis primariae esset 
impersonalis. Cfr. II, 174 Xsysrai dh 6 "j^naetg, xal ore fiv iSLciri^g^ 
(Dg X. r. h — 118, 137, 145; V, 31, 82, 92*, 124; VI, 3, 69; VII, 3, 
6, 16«, 203, 220; VIII, 8,' 19, 26, 38, 74, 98, 101, 108, 111, 112; IX, 2, 
38,44. 

Xiyuv ro8B II, 13; III, 108. 

XiyBiv rdds IV, 68; V, 97; VI, 9; VII, 166; VIII, 94. 

ikeyov ov jticra IV, 42. 

ikeya ravra ra xal iv rrj STtaQrri V, 97. 

iksys Jtokka xal Jtavrota IX, 90. 

iksye ovShv rciv stQorsQov ksx^ivrcov VIII, 60«. Hoc loco sen- 
tentia ab mg proficiscens genetivum rtav jtQorsQov ksx^ivrcov ex- 
planat. 

iksyov koyov (= famam) VII, 197. Voci koyov apponitur ra 
jtSQl ro [qov rov Aaq)v0rCov ^Log^ quod per sententiam ab (hg pro- 
ficiscentem planius explicatur. 

rov koyov ov kiyo IV, 36. 

kiyovrsg rov akrid^iorarov rciv koycov VII, 233. 

kiyov6i rovSs roi; koyov II, 131. 

ki^ov rovoSs rovg koyovg VII, 102. 

ravra kiysrav VII, 152. 

raSs kiysrai I, 140; VII, 165; VIII, 84; IX, 82. 

kiysrai koyog VII, 189. 

kiysrai S\ xal oSs 6 koyog III, 3. 

S6rL oSs koyog ksyofisvog VII, 167. 

s0ri akkog koyog ksyofisvog VII, 150. 

sarc Ss xal akkog oSs koyog ksyoiisvog VIII, 118. 

s0rL Ss srsQog ksyoiisvog koyog VII, 214. 

6 d' srsQog rSv koyov kiysrav IX, 74. 

Sli,ovg koyovg ksyo^iivovg i%si^ rov [ihv IX, 74. 

dvrikiycj VIII, 77. 

imkiyo II, 35; IV, 65. 

rovSs rbv koyov sitikiyiQ II, 156; VH, 147; VIII, 49. 

TtQokiyo IV, 125. 

r« TtQoksksyiiiva VI, 122. Hic verbum enuntiationis secundariae 
omissum est; sed totum caput, cum in codicibus desit melioribus, ut 
A B C d, quamquam in B d id in margine addidit manus secunda, 
fortasse cum Valckenaerio aliisque in interpolationibus est ducendum. 
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jcccXMoyhiv I, 90. 

koyog djctxtai I, 30. 

idxsda0^Bvov xov koyov IV, 14. 

o tfi loyog nokXog (sc. ^v) VI, 68. 

iyivaxo^ koyog VIII, 3. 

xovds xov koyov' 7taQSvd"i]xriv tcoisbCxsxo xi^vSs VII, 5. 

jtQot6xs0d:ai'k6yov xovds VIII, 111. 

dovxsg 6(pC6v koyov IV, 102; V 75. 

tpaxig ccjtLKSxo I, 60. 

fpdxiv xaxsfiakov I, 122. 

Sts^rjkd^s (prifiri IX, 17. 

^ Sh (pi^iiri Siijkd^s 6(pi cqSs IX, 100. 

TtQOfpaHLV jtQottixsOd^aL IV, 165. 

7tQ6<pa6LV sxsLv VI, 133. 

jtQ^^xW^ ^OLssed^aL VII, 157. 

^g kicx'^'^ aTtLxiad^aL II, 32. 

odfi 6 ftv^^^og II, 45. 

ovvo^a slxs VII, 138. 

£()6aj I, 5. stQrjxaL II, 117. jtQosQics III, 61. 

akoi/ III, 22, 32, 140; IV, 139; VII, 226; VIII, 68«, ubi infini- 
tivus sljtSLV pro imperativo usurpatur. 

sLTta VI, 61. TtQostjta IX, 6. Particulam oxl^ eo sententiae membro 
quod protasin vocant, interiecto, particula ag ante apodosin posita 
iterat (cf. pag. 16). 

SLTtsv xo66vSs I, 13. 

sljtov xovSs xbv k6yov II, 123. 

SLTts yvcifiriv IX, 5. Hoc exemplum cum Steinio et Cavallino 
huc refero, etsi commentatores quidam id ad (hg comparativum com- 
modius pertinere censent.*^ 

STtsa TtQot^xa^^ccf' I; 164. 

g)rifiL I, 24; III, 155; rcS Aoycj q^rniL VI, 70. His tribus locis, 
ut Cavallin (p. 6) animadvertit, agitur de iis quae non vera sint. 
Restant duo ubi ex priore sententiarum inter se per ^iv — Si 
conexarum q)a6L ante ag in posteriore est intellegendum. III, 87 of ^sv 
Si] (pa0L xov Ol^aQsa xavxa [irixavi^eaCd^aL ^ ol Ss xoidSs (xal yccQ 
STt d^fpoxsQa kiysxaL vito UsQOicov)^ c)g xrjg LjtJtov xavxr^g xfSv 
atpd^QOv imiljavdag xij x^^Q^ ^%o^ avxr^v ZQvilfag iv xrJ6L dva^vQL6L. 
Sed hoc locO quoniam kiysxaL paulo post sequitur, verisimile videtur 
scriptori in animo fuisse kiyov6L, (De optativo sxol vide quae supra 
ad kiyov6L (hg — dnskoLaxo I, 70 scripsi). 
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III, 32 "EkXrivEg [liv dri dicc rovto ro ejcog g)a6l avtriv aTCoke- 
ad^ai vjto KaiiPv0€C3^ Alyvmvoi 8\ d)g tQajtd^y jtSQLxatrifisvov^) kafiov' 
6av d^QcSaxa trjv yvvatxa jteQtttkai k. r. L Recte monet Cavallm 
(p. 6) hic quoque, cum verba complura interposita sint, aliud dicendi 
vocabulum ad cog posse audiri. Abnormis est infinitivus TteQittkaL. 
Huiusmodi anacoluthi, si Cavallino (p. 31) credere licet, duo tantum 
alia exempla I, 207 (post ort); IV, 179 (post c5g), apud Herodotum 
occurrunt. De locis ubi post (og cum verbo finito usurpatum, trans- 
itus ad infinitivum fit, verba supra feci. 

ayyeXXcj II, 152; III, 30, 65. 

ajtayyeUcD III, 64; IV, 153; V, 20; VIII, 143. 

ei^ayyekkG) VI, 63. 

eTtayyekkofiai (media, quam dicunt, significatione) 111,36; VI, 9. 

'^kd^e ayyekCri I, 83; VI, 28; VIII, 14; IX, 15. 

ayyekCri amxo^evrj (a tempore praeterito pendens) VIII, 99. 

avSd^aad^ai II, 55. 

anriyeead^ai D, 121«, 121«; III, 51. 

eipfiyeecd^ai VII, 197; G)g d^vetaC te i^rjyeovto 6te(iiia0L Jtag 
Ttvxa^d^elg xal ag 0vv JtoiiJtrj i^axd^eCg, Verbum regens est in sen- 
tentia subiecta. Hoc de loco uberius disseruit Melander^), qui arbi- 
tratur nihil esse mutandum. ^Duplex enim', inquit, ^est huius loci 
anacoluthon, quum et illud cog, quod duobus membris commune esse 
debebat, repetatur, et illud dijetaL^ quod uni tantum membro scriptor 
tributurus erat ad alterum quoque valeat. Herodotus autem, opinor, 
ita scripturus erat, c5g d^vetaC te iip^yeovto 6teiiiia0L Jtag Ttvxa^d^elg 
xal avv jtoiiTtri i^dyetaL, Quod si unum immiserimus anacoluthon, 
comprehensio sic conformabitur c)g d^vetaC te 6teiiiia6L %dg Ttvxaad^elg 
xal d)g 6vv Tto^Ttfj e^dyetaL^ altero autem accedente codicum scripturam 
habebimus'. Vide etiam adnotationem Stfiinii. 

dyoQevc3 III, 74, 156. . dyoQevoiiaL IX, 26. 

SLxd^ca I, 84. 

yvd^iriv dnoSe^aad^aL III, 74,^ 160; VI, 43; IX, 58. 

1) Pro nsQinaTTiiiivaiv scribit Stein ex coniectura nocQanatTifLivtov , quod 
verbum nusquam apud Herodotum legitur. Sed non opus est, me iudice, nt 
codicum lectioncm mutemus. Etsi enim TtSQLytdzriiiai saepius apud Herodotam 
^obsidere' significat, tamen III, 14 eodem seusu quo hic adhibetur; et licet cum 
accusativo maximam partem construatur, nihil offensionis habet dativus. Cfr. 
nsQiCaToivcit, quod ipsum quoque quamquam vulgo cum accusativo, tamen non- 
nunquam cum dativo coniuugitur, ut apud Platonem in legg. 947 B nsQiXoxa- 
fisvovg xri yiX^vij. 

2) De anacoluthis Herodoteis: Lundae 1869. p. 40. 
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ijti(AB(ivri(iaL VI, 136. Ad accusativum oiQsCLv additur per mg 
sententia qua narrantur res quae expugnationem comitatae sunt. 

(pQdl(o 111,27; V, 13; VI, 61, 137 (sententiae ort 'Exaratog (liv 

eg)ri66 opponitur ag Ss avtoi ^A^rivaloi Xayov0L). — IX, 12 (duarum 
sententiarum per xai conexarum prior ort habet, altera fhg, cf. p. 17). 

vTtoKQLVoiiaL I, 2; II, 162; VII, 148; IX, 16. 

afisLfio^iaL III, 34. 

avaLQeca II,* 139. amxicd^aL (lavTijLOv 11,111. ik^Elv (lavri^Lov 
II, 133. rj^^d^s XQri6(i6g II, 152. i[iJtOLB(ov ig ta Mov6aCov xQri6(i6v 
VII, 6. eidELEv X6yLov IX, 42. e6tL XoyLov IX, 42. 

avafivried^rjvaL r&v koyiov VIII, 141. 

2. verba ostendendi, demonstrandi, simil. 

SriUco II, 116; III, 82; IV, 118; V, 78. SriX6(o k6ym VIII, 61. 

Srika (sc. icrC) VII, 162, si scripturam codicum accipimus. Mea 
autem sententia, corrigendus est locus sic: ovro^ S\ 6 v6og rov Qr\- 
(larog' Srjka yccQ orL id^eXsL keyeLV Gig x, r. L Neque enim iv rc5 
ivLavr^ elvaL ro eaQ SoxLiicirarov neque rrjg rAv ^EXXrivcnv 6rQarLfjg 
triv 6rQarLriv avrov est manifestum ^). Non est autem dubium quin 
haec Gelon dicere voluerit. Coniectura mea eo commendatur quod 
quamvis post keyoi ab indicativo ad infinitivum saepe transeatur, 
nuUum huius transitus exemplum post Sr]ka invenitur. Praeterea 
potestne constructio, quae est accusativus cum infinitivo, ppst Srika 
accipi? Exemplum quidem quo defendi possit reperire non potui. 
Originem lectionis falsae explico sic: Pro verbis ort i^ekeL XeyeLv in 
textu eius libri manu scripti unde originem duxit codex i^, quem 
Stein omnium quibus usus est archetypum parentemque fuisse credit^), 
omissis, '''o (= orfc)^) id^ekeL keyeLV in margine vel, id quod proba- 
bilius est, supra lineam ascripta sunt; deinde pro iis librarius qui ^ 
scripsit ro i^ikeL kiysLv in textu post ^rniarog falso posuit. Eum wg 
post Sr]ka facile induxisse ut erraret, est, puto, apertum. 

Snka eeepd^aL VI, 52. Srjka yiyove III, 35. Srjka jtOLisLv II, 102. 

a7toSeLxvv(iL V, 22 (bis). auoSelxvv^aL VI, 53. 

SLaSsLXVVlLL I, 31. 

6riiLaLV(o 1,34; VIII, 8, 138; IX, 33 (de VIII, 8 et 138 vide p. 14). 
0ri(iaLVG) rov Ttdvra k6yov IV, 179. De infinitivo post (hg 



1) Gfr. adnotationem Steinii. 

2) Vide praefationis ad ed. crit. p. XXI. 

3) Cfr. Blass, Grriech. Palaeographie. Tab. III in Handbuch der classischen 
Alterthumswissenschaft. Band I. Ndrdlingen 1885. 
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vide quae ad III, 32 {q)a0l vel aliud dicendi verbum ag — jt€QL- 
xlkaC) scripsL 

ajcoipaivG} koycj V, 84.*) 

jtQO(paLV(o I, 210. 

xaraipavlg xovxo noiisvv II, 120. 

rsx(if]QLOv ylverai II, 104. 

liaQrvQiov TcaQBXB^d^at II, 22. (laQrvQtov elvaL V, 92 iy. 

xarafirivvco VI, 29. KarriyoQBCJ III, 115. 

3. verba docendi, persuadendi, minandi, simil. 
ava8iSd6H(o IV, 95. 

Tcei^Gi IX, 53. ai;a;r«t»a} I, 123; VI, 23^ 
avayivmOKGi III, 61. 
%^aQ0vv(o II, 141. 
ewrCd^sad^aL VI, 84. 
dLaTtSLksco II, 121 y. 

4. verba accusandi, exprobrandi, simil. 
SLapdXkcD VI, 46; VIII, 90. 

alrCriv iia<piQELv IV, 166. 

ikiy%Gi IV, 68. 

li8ii<po(iai II, 169. 
^ Post 7CQ0<piQ€Lv {= cxprobrare) ea quae exprobrantur accusativo 
generatim indicata per sententiam subiectam accuratius definiuntur: 
I, 3; VIII, 125. 

5. verba cogitandi simil. 
ijCLkiyofiaL I, 86; V, 30. 

ig d^v^bv ^ak€v VII, 51. Tial roSs ig d^viiov pdkEV VIII, 68 y. 
cpQovrL^o VIII, 100. 

i^rjkd^e cum dativo I, 86; cum acc. VIII, 137. 
inL6ra(iaL I, 122; VII, 218; VIII, 10, 97. 
v7C07cr€vco III, 68. 

xara roLovd^ rL €iKat,Giv I, 68. €lxd^cov rrj8€ IV, 132. 
voiiL^o II, 1. Hic d)g cum participio coniungitur. ^) (og ad prae- 
dicativum participium additum — quae constructio raro et maximam 

1) cog quod post ToaovSs dns(puivov IV, 81 codices A B C d praebent, omit- 
tunt recte Stein, Baehr, Krueger, alii. 

2) Sic Cavallin p. 68. Heikel, De pai-ticipiorum apud Herodotum usu. 
Helsingforsiae 1884. p. 132. Matthiae, Griech. Grammatik. 3. Aufl. Leipzig 
1835. p. 1323. Contra Lange, (Der homerische Gebrauch der Partikel bL p. 241^*) 
mg pro cog comparativo habet. 
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partem apud poetas oeeurritO — ^^^ tantuin alio loco Herodoteo 
(I, 91) invenitur. 

6. verba sperandi, exspectandi. 

ilTtL^O) VII, 157. 

7tQO0dsxo(iaL IX, 48. 

7. verba sentiendi, intellegendi, simil. 
OQCCG} VII, 106 (bis), 1355 VIII, 88. 

dxovG) VII, 35, 208. cS^ quod inter axi^xoag et ort VII, 238 
codices ABCd praebent, recte monet Schweighaeusei-^) haud dubie 
natum esse ex terminatione vocis praecedentis temere repetita. 

aKOVG} tdds IX, 16, 95. tov koyov dKova) II, 112. ttva ijxovaa 
koydv dkkov ksyo^evov IV, 77. 

Tcvvd^dvo^ai I, 96, 163; II, 13; III, 140, 154; V, 86, 121; VI, 41, 
135; VII, 196, 226; VIII, 57, 112. jtvd^dvofiaL tbv Jtdvta koyov 
(= rem totam) I, 111. jtvvd^dvoiiaL rov koyov (== fatnam) VII, 191. 

fiavd^dvG) I, 79, 87, 167; III, 32, 52, 61, 64, 148; IV, 3, 201; 

VI, 69; VII, 9y, 148. ixetvo ^dd^s I, 207. tbv koyov ^ad^ovtsg VI, 2. 

Fortasse dignum est quod commemoretur omnibus his locis 
verbi iiavd^dvo tantum formas aoristi adhiberi. 

i^Bfiad^s III, 119. 

olda^) m, 69, 71. Hic otc per cog post interpositam protasin 
iteratur. Cf. eandem constructionem post jtQoetjta IX, 6. — IV, 155; 
V, 105; VI, 17. 

yv(3vaL (nam formae nisi aoristi non occurrunt) IV, 136; VI, 69; 

VII, 3, 194; VIII, 3. 

^ (liv ^AQta^dt<ov yvci(iri (sc. riv) IX, 41. f^vde ix(Q yvci(ii]v 11,27. 
triv (ihv yccQ Sii tov Si^(iov cpeQetv yvci(iriv IV, 11. 

iitiatayiai II, 152, 173; III, 40; V, 92 d; VI, 13; VII, 18, 161; 

VIII, 142. 

rovro i7t(0ta(iaL I, 91. Sequitur dtg cum participio constructum. 
Cf. quae ad vo(i(^a) cog cum participio II, 1 scripsi. 

i^e7tL6ta(iaL III, 146; VI, 86a. toS' i^e7tL6ta(iaL VII, 39. 

1) Vide Madvig 1. 1. § 178. Anm. 3. 

2) Lex. Herod. s. <os VI. 

3) (hg post olda verbaque similia iis potissimum locis statuit Madyig (§ 178. 
Anm. 5) usurpari, ubi enuntiatio primaria uegativa sit. At hoc in exempla Uero- 
dotea noQ cadit. Nam ne uno quidem loco, ubi mg sive post olaa sive post 
yerba similia exstat, negativum est yerbum regens. Eut tamen addendum omnia 
ab olda pendentia exempla tempus habere futurum. 
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vop ka^atv III, 41, 143; V, 91; VIII, 19. vow Laxaiv V, 92 ly. 
ravtfj tavrcc ikdiifiavov VII, 142. 
erad^fici^aed^aL III, 38. 

8. alia verba. 

qjoPaoiiaL I, 9. ft^ q^ofiev iirJTS iiii^ cog 6io neiQoifisvog liym 
koyov rovSa^ fii]rE yvvatxa rijv ifn^v^ ftif rt roL i^ avrijg yivriraL 
^kdfiog, In priore sententia habet q^ofisv vim non solum verbi ti- 
luendi, sed etiam verbi putandi — quare (hg usurpatur*) — in poste- 
riore autem nihil aliud quam timere significat. 

ig dLajtSLQav rovrov aTCLxiad^aL (== experimento cognovisse hoc. 
Schweighaeuser) II, 28. 

jtagaLrio^aL IV, 158. Schweighaeuser (Lexicon Herodoteum s. 
voce) notat: ^ad verbum TtaQaLrrj^diisvoL subintellegitur Tcal kiyovrsg 
aut aiiquid in eandem sententiam.' 

Postremo aflferendus est locus II, 116. Srjkov Sh xard %sq 
i7tOLYj6s iv ^lkidSL Ttkdvrjv rrjv 'Aks^dvSQOv^ cSg aTti^vsLX^tl dycov 
^Ekivrjv rfi rs Sri akXjj Jtka^ofisvog xal ag ig 2JLSciva rrjg OoLVLxrjg 
dqjLKsro, 



Caput VI. 
ibc Finale. 

Finale (og generis comparativi esse quamvis Naumann^) per- 
spicue elucere affirmet, tamen mihi quidem nihil clarius videtur 
quam ex c)g relativo profluxisse. Si autem hac de re dubites, legas 
quaero quae de huiusmodi sententiarum origine Delbrueck^) scripsit 
Et compares sanscr. yatha, lat. quo, got. J)eei, J)atei (J)ei), germ. damit, 
quo Luther non utitur nisi eodem sensu ac ^mit welchem'.*) 

Cum tempus verbi regentis primarium est, dig semper cum con- 
iunctivo construitur; sed si sententia finalis a verbo praeterito pendet, 
invenitur post 6g modo coniunctivus, modo optativus. Quid inter 
hos modos in sententia finali post tempus praeteritum positos inter- 



1) Cfr. Kuehner, p. 1044 C. Madvig § 124 b. Anm. 2. Goodwin, Greek 
Moods and Tenses. Sixth Edition. Boston 1875. p. 85. Noto 6 (a). 

2) 1. 1. p. 32. 

3) Conjunctiv und Optativ p. 60. 

4) Cfr. K. F. Becker, Ausfiihrliche deutsche Grammatik. Zweite Abtheilung. 
Frankfurt a. Main 1837. p. 273. 
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sit, recte, puto, definiunt grammatici*) ita, ut statuant cum coniunc- 
tivus usurpetur, vividiorem fieri narrationem. 

Semel habemus coniunctivum cum optativo copulatum: I, 185 
Bicoies 8b aiiq)6rsQa tavta , . , . (og o rs jcota[ibg ^QaSvtsQog sl'ri jcsqI 
xafiTtag Jtoklag ayvv^svog^ Kal of nkooi s(o6i (JxoAtot sg tiiv Bafiv- 
Xmva, sx ts tAv jikocDv sxSsxi^taL TCSQioSog trig ki[ivi]g ^axQrj. Sed 
cum in sententiis ultimis maius momentum, ni fallor, po^itum sit, 
non est cur miremur transitum in coniunctivum, qui, ut dixi, vividior 
est quam optativus, fieri. 

His in sententiis non obvia sunt apud Herodotum tempora praeter 
praesens et aoristum, quae inteir se eo differunt, quod si actio ipsa pre- 
menda est, aoristus usurpatur, si spatium actionis, praesens.^) Tamen 
non est neglegendum verboi-um, quorum aoristus nunquam vel raro in- 
venitur, praesens simili munere atque aoristum verborum aliorum fungi. 

mg particulae particula av saepe additur, quae cum additur, 
semper statim post wg ponitur. Sunt qui cog av ab cog eo differre 
putent quod, ut verbis Godofredi Hermann^) utar, si desit «V, 
simpliciter enuntietur consilium, si adiciatur, aliquid fortuiti accedat. 
Licet pro hac opinione proferri posse videatur I, 152 6 Ss icoQfpv- 
Qsovts sl^a nsQifiakoiLSVog^ (og av ycvvd^avoiisvoi %ksi6toi (Svvskd^oisv 
2J7CaQtirjts(X}v, xal xataatag SXsys jcokka^ tamen si res ita se haberet, 
difficile esset statuere cur av non addita sit I, 46 Scstcs^jcs Ss nsi- 
Qcifisvog tdiv ^avtrjiCDV oti tpQOvsoisv ^ cog^ sl (pQOvsovta trjv akrj- 
^sifjv svQsd^sirj^ STCsiQrjtai 0(pea SsvtsQa^ et IX, 104 MikrjOioiOi Ss 
jCQo6ststaxto iisv tciv Usqosov tag SioSovg trjQSSiv OcjtrjQirjg slvsxd 
6(pi^ (Dg^ ^v aQa 0(psag xatakaiiPcivrj ola tcsq Tiatska^s^ s%ovtsg rjys- 
fiovag ad^ovtai ig tag xoQV(pag trjg MxjxdXrjg^ quibus locis solis 
apud Herodotum exprimitur condicio cui sententia finalis subicitur. 

Neque possum sentire in VHI, 7 tciv vsc5v ajca6sG)v anoxQi- 
vavtsg Sirjxo6iag TCSQiSJCSfiTCov s^cod^sv Uxidd^ov^ (hg av (irj o^pd^Sirj^av^) 

1) Cfr. Goodwin, 1. 1. p. 71. Note 1. Kiihner, p. 897 c. Madvig, p. 146 b. 

2) Cfr. Curtius, Griech. Grammatik. 15. Auflage. Leipzig 1882. § 495. Anm. 
Goodwin, p. 8. Kuhner, p. 156. Madvig, § 128 et § 134 c. 

3) Opusc. IV, p. 120. Ne autem iniquus sim, non dissimulandum est eum 
p. 121 addere: 'Saepe non multum interest addaturne av an omittatur.' In 
eadem opinione qua Hermann sunt Kuhner (cfr. p. 900, 5) et Curtius (vide 
Schulgrammatik § 531. Anm.). Contra Madvig (cfr. p. 130*) dicit: „Bei mg und 
onoag bewirkt av keine bemerkbare Veranderung.** Cum Madvigio consentit 
Goodwin, p. 68. Note 2 et p. 69. Note 3. 

4) Pro ofp^sirjaav codicum A B C d legitur in codicibus reliquis otpd^soDat^ 
quod editores nonnulli accipiunt. Quamvis nihil sit unde utra lectio sit verior 
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vjto t(3v jtoks^ioov %SQinleov6ai Ev^oiav inesse fortuiti plus quam 
in VIII, 76 inoCsvv 8s Otyy tavta^ mg fi'^ jtvvd^avoiato ot ivavtioL; 
neque in I, 5 (sc, XsyovCi) avtrjv tot6i 0olvl^l 6wsx7tlco6ai ^ (og av 
firi xatdSr^kog ysvr^taL quam in IV, 97 xal tdds Xsysiv (paCri tig dv 
fis sfisfDvtov SLVSxsv^ (og xatafisvca, 

Quo modo factum sit ut dv in sententiis finalibus usurparetur, 
atque quid principio inter (og et (og dv interfuerit, optime, me iu- 
dice, exponit Weber^), cuius verba sunt digna quae laudentur. „Wenn 
wir", inquit, „einen Satz haben in dem das efficiens noch nicht be- 
stimmt ist, wenn der Satz ein unvollstandiger Finalsatz ist, z. B. 
Hom. II. ^ 66, so ist das Indefinitum^) am Platze, Vie nur immer', 
^dafs auf irgend eine Weise'. Also die unvollstandigen Absichtssatze 
sind es, die (hg dv erzeugt haben. Da sich die unvoUstandigen Ab- 
sichtssatze von den voUstandigen nur durch die Natur des im re- 
' gierenden Satze stehenden Verbums unterscheiden, so ist klar wie 
leicht eine Vermischung beider Satzarten eintreten kann in der 
Weise, dafs sich die Eigenschaften der einen Satzart auf die andere 
iibertragen. Das BedGrfnis, das Indefinite in diesen Satzeji zur 
Geltung zu bringen, fuhrte ja auch auf die Bildung von 07t(og. o7t(og 
ist dem Wesen nach Sg zsv. AUein da die Sprache immer ' nach 
starkeren Mitteln greift, wird auch ojt(og mit xsv verbunden." 

Cum sententia, quae consilium indicat, ab tempore primario de- 
pendet, constructiones invenimus hasce: 

a) (og cum coni. praesentis IV, 97, 187. 

b) G)g cum coni. aoristi I, 1, 159-, III, 140; V, 20; IX, 111. 
Semel coniunctivus aoristi cum coniunctivo praesentis, sed verbi sub- 
stantivi, copulatur I, 155. 

c) (og dv cum coni. aoristi I, 11, 36. 

Post tempus praeteritum occurrit: 

a) (og cum coni. praesentis 1,46; VI, 49; IX, 104. 



diiudicari possit, tamen cum codicibus ABC fides maior, mea sententia, 
tribuenda sit, otp&sCriaav cuni Steinio praefero. Conferas mg fir] nvr&avoCazo 
VIII, 76 et «5 av fifi iSoiaxo IX, 61, qui loci huic simillimi sunt. 

1) Phil. Weber, Entwickelungsgescbichte der Absichtssatze. 1. Abtheilung. 
p. 40 (= Schanz' Beitrage z. hist. Syntax der griech. Sprache. II, 1. Wiirz- 
burg 1884). 

2) Cfr. verba Langii (Der homerische Gebrauch der Partikel «^, p. 176*^*): 
„Ohnehin sind yLtv und av in ihrem Gesammtgehrauche, namcntlich in den Satzen, 
die nicht Nachsatze von Bediuguogssatzen sind, nur als indcfinite Partikeln zu 
begreifen." 
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b) cog cum opt. praesentis VIII, 7G. Coniunetivus praesentis 
cum optativo praesentis copulatur I, I85(vide supra pag» 27.) 

c) ag cum opt. aoris*ti V, 33; VJII, 16; IX, 51. 

d) G)g av cum coni. praes. IX, 7. 

e) (hg av cum opt. praes. V, 37. 

f) (hg av cum coni. aoristi I, 5, 24. 

g) m &v cum opt. aor. I, 152; VII, 176; VIII, 7; IX, 22, 

IX, 51 copulatur cum opt. aoristi post (og av optativus prae- 
sentis, ut videtur, quod notio praesentis premitur. 

(hg ab verbo vocabulis compluribus interpositis separatum par- 
ticula Lva recipit VIII, 76 ag Ss r^v vrjOtSa tiiv Wwtdksiav Ttakso- 
fidvriv a7CB^l^at,ov rc5i/ IIsq^^cov xAvSb bXvbxbv^ d)g inBav yivriraL 
vavfiaxiri^ ivd^avta indXiOta i^ot0ofi8V(ov t(3v tB dvSQmv xal t(Dv 
vavriyCaov {iv yccQ Srj TtoQ^p t^g vaviiaxirjg trjg iiakkovOrig a6E6d'aL 
BXBLto ri vrJ6og)^ %va tovg fihv 7CBQL%0Li(o6L y tovg S\ SLa(p%'BLQ(o6L, 

Exemplorum laudatorum negativa sunt I, 1, 5, 11, 155, 159; 
III, 140; IV, 187; VIII, 76. Memoratu dignum est omnibus his locis, 
exceptis tantum IV, 187 et VIII, 76, ubi praesens usurpatur — 
propterea, ut videtur, quia eius notioni vis tribuitur — verbum formam 
aoristi habere. Duae sententiae negativae copulantur per ftijra — 
fwjrf I, 1, 155; per xat', /itij non repetito, IX, 51. 

Quod ad sententiae finalis collocationem attinet, observandum 
est ei sententiam primariam semper antecedere. 

In II, 99 Stein ^bbl codicum in qbti corrigens legit: BtL Sl xal 
vvv vTCo nBQ6i(QV 6 ayxcjv ovtog tov NblXov (og dTtsQyiiivog Qirj iv 
q)vkaxf}6t (iBydky6L B%BtaL, At ceteri, quod sciam, editores probarunt 
codicis d scripturam: og aTCBQy^ivog QiBL, Lectioni Steinii hanc ante- 
fero, primum, quod sensus, quem praebet, magis placet; nam cum 
in dubio esse non possit cur flumen magna cum cura custodierint, 
prorsus inane esset (og dTcsQy^ivog Qirj: deinde, quod sententia finalis 
primariae sententiae nunquam inseritur, sed eam semper, ut supra 
dixi, sequitur. 

Loci sequentes ab verbis curandi, efficiendi simil. pendentes, licet 
ad usum relativum proprie pertineant^), hic afferuntur quod notio- 
nem consilii continent: III, 84 of Sb XoltcoI t(ov BTCtd ifiovlBvovto 
ayg ^a6Lkia SLxaLotata 6trj6ovtaL, III, 159 G}g d' Bi,ov6L yvvatxag 
o[ Ba^vkcivLOL Xva 6(pL yavBrj vTCoyivritaL ^ tdSa /JaQBlog tcqoIScjv 
inoLri6B — VII, 161 cSg S% 6tQatrjyT^6sLg avtrjg ykL%BaL. — Particulam 



1) Cfr. Curtius, Eriauterungen. p. 195—196. 
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oKCDs^ seDtentia temporali interiecta, iterat cSg I, 209 noise oxcag^ 
ineav iyat tdds xaraatQSil^diisvog sXd^G) ixst^ Sg ftofc xara6t7]6sLg rov 
italSa ig iXsyxov. His locis futurum indicativi invenitur. Similiter 
autem usurpatur couiunctivus aoristi, ad (hg particula av addita, 
III, 85 ^rixav^ (og av ri^stg ^x^iisv roiko to ysQag xal [if^ alkog rig. 



Caput VIL 
d)c Gomparativam. 

cog comparativum dicimus (hg relativum quo alterum compara- 
tionis membrum introducitur. Proprie alio nomine ac relativo non 
eget, sed iuvat suum cuique colori nomen tribui. Exempla quae 
huc referenda sunt, apte ad rationem quam cum sententia primaria 
habent, in tres classes distribuo. 

1. Per comparationem modus praedicati sententiae primariae 
definitur; vel aliis verbis ut dicam: Sententia relativa modum in- 
dicat quocum modus praedicati sententiae primariae convenire vel 
adfirmatur vel negatur. 

a) seutentia relativa integra est: 

I, 29. dnixviovrai akkoi rs ot Ttdvrsg ix rrjg ^Ekkddog 6oq)L6raL, 
G}g sxa6rog avrdiv dytLXvioLro^)» 

95. (og (Qv nsQ6i(QV fisrs^irsQOL kiyov6L, xard ravra yQdilj(o, 
Ex locis ubi sententia relativa integra est, hoc tantum et VII, 14 
sententia relativa primariam sententiam praecedit, et utroque loco in 
sententia primaria demonstrativum relativo respondens invenitur. 
Nullo alio quem sub 1 pono loco nisi II, 30; IV, 139; VIII, 68«) 
demonstrativum in sententia primaria reperio. 

140. xal d^(pl [isv r(p vo^g) rovrco i^irca (og xai dQxiiv ivo- 

II, 28. raiyta {liv vvv s6rG) (hg s6rL rs xal (hg dQxrjv iyivsro. 
30. srL Sh iit i^sv xal UsQ^icov xard ravrd aC (pvkaxal ixov6L 

(xtg xal inl ^aii^rirLXOv r^^av, 

36. rd aiSota GikkoL (isv i(56L (hg iyivovro, 

138. roiJ d' [qoz ov xsxLvrjiiivov (hg dQxrjd^sv iTtOLijd^ri. Stein 
notat: „als stande statt des negativen ov TcsxLvri^ivov das positive 
xard %(DQriv s6rsSrog (I, 17)". 

1) De optativo vide Kuhner, p. 992. cfr. etiam Stein ad locum. 
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III, 12. iKSsro Tcc 66tia a)g i%(x)QC6%'ri Tiat aQ%ag. 
109. ei iytvovto (og fj q)v6tg avtotCi vjcdQ%aL, 

IV, 32. iXeyov yccQ av xal Z^xv^aL, atg TteQl tciv iiowoip^dkiicav 
Xiyov6i. 

134. iKxavOavtog m TtvQcc ag ioid^afisv xal aXkots TtoLisLv. 

VI, 42. 0? SLatsXiovOL s%ovtsg cSg itdxd^ri^av il^ 

^AQtatpQivsog. 

111. ii,s8ixovto G)g aQLd^iiiovto at q)vXal ixo^isvaL dXXrjkiGiV. 

VII, 14. dtg xal iiiyag xal Ttokkog iyivso iv okCyco xqovco^ ovroj 
xal tansLVog OTtCCio xatd td%og s6saL. 

VIII, 21. ixoiiC^ovto 8h (Hg sxaOtOL itdxd^riOav, 

67. xal It^ovto Sg oq)L ^aOLksvg sxdotco rtfi^v i8s8cixss. 
107, aTtfjyov (hg td^sog sl^s sxaOtog. 

IX, 49. totOL 8s akkoLOL "EkXriOL ri iiiv xQrjvri TtQOOG) iyCvsto^ (og 
sxaOtOL itv%ov tstayfiivoL. 

59. xal i^Ccoxov (hg jto8(Dv sxaotOL sl^ov. 

Huc pertinet (hg cum verbo s%(o: 1,24, 61, 114, 123; 111,155; 
V, 64; VI, 17; VIII, 62, quibus omnibus locis, excepto tantum I, 123, 
valet, *e vestigio^ Haec significatio augetur addito sv%"vg V, 64; 
l^^i^og VI, 17. Conferas quae Classen de cionsQ sl%sv notat ad 
Thuc. I, 134, 3. 

Hic iure pono IV, 99 xal TtaQaTtkrjOLa tavty xal oC TavQOL vi- 
fiovtaL trjg Uxvd^Lxijg^ (og sC trjg 'AttLX^g aXko sd^vog xal [iri 'Ad^rj- 

vatoL vsfioCato rov yovvov tov UovvLaxov (og sC trjg 

'IrjTtvyCrig dkko s^vog xal firi ^lriTtvysg dQ^^isvoL ix BQSvtsoCov kLfii- 
vog dTtotafioCato (lixQ^ TdQavtog xal vsfioCato tijv axQrjv; si enim 
pro sC vsfioCato legeretur vi(iovtaL, esset hoc solum discrimen, quod 
sermo non, ut nunc, de re ficta sed de re in facto posita esset. Hoc 
loco perspicuitatis gratia similitudo usurpatur. Alia eiusdem figurae 
exempla sunt I, 155, 191; III, 23; VII, 162. 

b) Sententia relativa verbum habet, ad quod ex sententia pri- 
maria cogitatione supplendus sit infinitivus: 

I, 16 aTto fiiv vvv tovtov ovx dg rjd^sks aTti^kka^s. 

I, 30. d^srjodiisvov 8i [llv ta ndvta xal OxstlfdfLSvov Sg oC xatd 

XaLQOV fjV. 

45. KQotoog ^iv wv id^ailfs, cag oCxog rjv, tov scnvtov nal^a. 

79. ^ovksvonsvog svqlOxs TtQrjyiid ol slvaL ikavvsLV (hg 8vvaLto 
td%LOta inl tdg EdQ^Lg. 

79. ot TtaQa 86^av sO%s td TtQi^yiiata fj (og avtog xats86xss. Sen- 
tentia relativa abundare videtur. Eandem constructionem invenimus 
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VIII, 4 iytsl avroiGL TcaQcc do^av xa TtQT^y^ata rciv ^a^t^aQCJV ani- 
^atve rj cSg xatsSoxeov. 

II, 11. ^6tL Sh .... xokTCog d^akd^Crig fiaxQog ovtca Si^ tt 

xal 6tstvbg thg SQxoiiat q^Qcieov. 

140. oxcog yccQ oC (pottav 6ttov ay ovtag AiyvntiGiv d)g sxdctoiOt 
TtQOCtstdx^cct ^). 

IV, 139. tCca6^at ovtcD wg xsivovg ^QiTCSt, 

V, 12. 6xsvdaavtsg ti^v dSsX(psrjv G)g sl%ov aQt6ta, 
49. xatoixrjvtat Ss dkki^lcov ixoiisvot cSg iya (pQd6o, 

VI, 38. xal of tsksvtT^6avti XsQ6ovri6ttat %"vov6t og vofiog 
oCxL6trj, 

107. ntaQStv ts xal ^ij^at fis^ovcog rj (og icid^ss. 
139. xXivrjv 6tQci6avtsg (og slxov xdXXt6ta. 

VII, 47. oilJtg fihv rj i7tt(pavst6a tov ovsiQOv^ cog ^ovXo fisd^a 
d^(p6tSQ0t, tsXsvtri6sts, 

60. xal 6wvd^avtsg tavtrjv ag [idXt^ta sl%ov nsQtiyQail>av l^cod^sv 
xvxkov, 

88. tov Sh tTtTtov avtixa xat aQfag inoirfiav (og ixiksvs, 

VIII, 68«. d%rikXai,av ovtG) (hg xsivovg sjtQsns. 

IX, 70. dva^dvtsg Ss i(pQdi,avto (og '^Swiato aQt6ta t6 tstxog. 

Constructiones cog TtoSov sl^ov (IX, 59) et mg st%ov td^t^ta 
(cfr. V, 12, vel VI, 139) in unum confusae sunt in og noSov slxov 
%d%t6ta VI, 116. 

c) Verbum sententiae relativae, cum ex sententia primaria facile 
intellegi possit, non exprimitur. Locis huc referendis est sane brevitas 
dicendi, sed nulla ellipsis; nam breviloquentia, ut Hermann docet 
(opusc. I, p. 152), eo ab ellipsi diflfert, quod in breviloquentia e prae- 
cedentibus vel sequentibus verbis aliquid intellegendum est, in ellipsi 
autem id, quod intellegi debet, nusquam dicitur. 

I, 2. ovxG) nhv ^Iovv ig Atyvjttov dmxi6d^at kiyov6t IliQOac^ 
ovx (hg "Ekkrivsg. 

178. ixsxo^firjto Ss cjg ovShv akko 7t6kt6iia tciv rnistg tSiisv, 
191. ska^ov dv 6(psag (hg iv xvQtrj. 

III, 23. o^stv Ss dit avtijg cog si tcav. Particula sl ex loquendi 
consuetudine Herodoti et omnium scriptorum Graecorum praeter Ho- 



1) De infinitivo vide Cavallin, 1. 1. p. 86 et seqq., ubi 'de infinitivis in 
enuntiationibns orationis obliquae secundariis' copiose disputatur. 
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merum redundat^). Cfr. cog iv xvQttj 1,191. (hg dno toqvov IV, 36, 
similia. 

III, 43. Lva firi aXyi^^SLS r^v ijjvxriv Gig TtSQi l^s^vov dvSQog. 

156. sm0tQsq)6iisvog (og Sri akrid^scog avro^okog, 

IV, 36. TtSQt^ rrjv yi\v iov6av xvxXorsQsa cSg aTto roQvov, 

V, 92 y. at fiiv Srj ojg ig OQrriv i]L6av xo^iig) rA xaXXi6rG) 
XQSciiisvaL. 

(og quod codices P R et editio Aldina in oiioicog (hg xal VII, 15 
et 100 praebent, sine dubio ex terminatione vocis praecedentis repetita 
natum est. Cfr. VII, 115. 

VII, 16y. (pavi^rG) yccQ Srj xal iiioi^ cog xal 6oC, 
94 et 95 (bis) i0xsva6iiivoL mg "Ekkrjvsg. 

95. (D7t?.i6iiivoi cag "EkXrivsg. 

100. ii,07tXC6avrsg rovg iTtt^irag (hg ig JtoXsiiov. 

189. xal Sia^pd^stQaL r(DV fiaQfidQCDv rdg viag^ (hg xal TtQorsQov 

TtSQl "A^GDV. 

218. SLira66s rovg niQ6ag mg ig [idxriv. 

VIII, 8. aAA' ov ydQ ol TtaQi^xs (hg rors. 

65. CSstv Sh xovLOQrbv ;|jc}(>^oi/ra aTt 'Eksv6tvog cog dvSQ(5v 
lidXL6r(i xy rQL^iivQCcav. 

IX, 29. rovrcav ndg rLg TtaQiqQrriro mg ig Ttoksiiov. 

66. ravra itaQayysCXag (og ig iidxtiv rjys Srjd^sv rov 6rQar6v. 
Exercitum autem in proelium non ductum esse particula Sijd^sv 

indicatur. 

His locis adnumeranda est locutio (hg s7ta6rog 1, 114; VI, 31, 79, 
cuius explicationem exemplum I, 29 sub a) allatum praebet ^). 

Huc pertinet etiam I, 155 oiAoCcag ydQ iiol vvv ys (paCvoinaL nsjtOL- 
rjxivaL cSg st rtg nariQa dnoxrsCvag r(3v naCScov avrov (psC6aLro. 

Eodem referendi sunt ii quoque loci ubi dg comparativum cum 
participio coniungitur, quos locos non aliter interpretamur quam si 
pro participio sC cum verbo finito legeretur. Sed participium post 
G)g comparativum non idem atque sC cum verbo finito valere, particula 
negativa adhibita ostenditur. Nam cum (hg comparativum participium 
sequitur, negativum est ov (cfr. II, 121 d 5 VI, 1, 39; VII, 14); cum sC 
cum verbo finito, fwj (cfr. IV, 99 sub a). 



1) Vide quae hac de re Lange (Homer. Gebrauch der Partikel sL p. 223) 
scripsit. 

2) Cfr. Schweighaeuser, Lex. Her. sub snoiGtog 3). Matthiae, Griech. 
Grammatik. IL 3. Aufl. p. 1510. Kuhner, § 556. Anm. 15. p. 921. Wis^n, De 
vi et usu particulae d>g apud Thucydidem p. 17. 

3 
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Fortasse commemoratione dignum est particulae mg cum parti- 
cipio ad comparationem exprimendam constructae Homerum particulam 
si semper fere addere. Cfr. Lange, Homer. Gebrauch, pag. 240. 

a) Participium ad sententiae primariae subiectum spectat. 

I, 59. ^Xa66 ig rrjv ayoQrjv ro ^svyog ag iKna<p6vya)g rovg ix^Qovg, 

Pisistratum re vera ex hostium manibus non elapsum esse, par- 
ticipio non indicatur, sed tantum ex contextu coHigitur. Similiter 
ceteris quoque locis huc relatis ex contextu est cognoscendum, utrum 
participium rem veram an fictam exprimat^). 

I, 140. rdSs nsvroL cSg XQVTtroiisva Xsysrai. 

II, 121 (J. rriv KstpaXriv iiiv xojcrs^^ai iisydla ^o(5vra cog ovx 
^XOvra nQog oxovov rciv ovcdv 7tQc5rov rQdTtriraL 

141. rov iv dXoylriiSi s^siv naQaxQtiddiisvov rciv iiaxc^Giv Alyvit- 
riGiv G}g ovdhv dsri^oiisvov avrciv. 

Heikelio participium hoc et quibusdam aliis locis quos huc refero 
vim causalem exprimere videtur^). S^d unoquoque loco omnium con- 
sensus de vi participii non est exspectanduS; nam, ut verbis Heikelii 
utar, ^num certa quaedam ratio, ut causalis, temporalis, inter actiones 
intercedat, participio non exprimitur, sed sola cogitatione intellegitur'^). 

ni, 1. og iiih 6ol xo^iia) d6xi]6ag ditsitsiibilfs (og scnvrov d^vya- 
riga SiSovg. 

VI, 1. id^dviia^i rs ro ysyovog^ (og ovShv Srjd^sv rav naQSovrcoy 
TtQYjyiidrcDv im6rdiisvog, Eum autem rei re vera non ignarum fuisse 
per particulam Srjd^sv additam premitur. Cfr. VI, 39; VIII, 5. 

39. 0? iitv xal iv 'Ad^iljvrjCL inoCsvv sv wg ov GwsvSorsg Srjd^sv 
rov TtarQog Ki^covog avrov rov d^dvarov, 

VII, 14. xal ra iiid Snsa iv ovSsvl noLrjodiisvog XoyG) (hg naQ 
ovSsvog dxov6ag. 

211. oC Sh niQ6aL ixSs^diisvoL inrjL^av cSg Srj ovroC ys 

svjtsrsGig xarsQya66iisvoL. 

VIII, 5. EvQvfiLdSy rovrcav rcov XQW^'^^'^ iisraSLSot Ttivrs 
rdXavra (xtg %aQ scavrov Srjd^sv SlSov^. f 

97. aQrisro rs ig nolsiiov (hg vavfiaxirjv akXrjv noLri^oyiSvog. 

IX, 60. xal ovroL yihv ^oy rs xal 6111X03 iniqL6av (hg dvaQna66- 
^svoL rovg "^EXXrivag. 



1) Cfr. Kuhner § 488. 

2) Cfr. 1. 1. p. 27, 75, 118. 

3) Vide 1. 1. p. 9. 
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P) Participiom ad aliud senteiitiae primariae nomeu ac subiec- 
tura pertinet. 

1, 112. tov dh t^s 'Aexvayeoq ^uyarpos autSa rog i^ rjfisoiv iovta 
t(fdqia(isv. 

II, 123. Toina T(5 Xoya tial ol' 'Ekhjvav ^xe'!*"*"^" ^S 

18 Ca iavzav iovxi. 

IV, 95. jf 6i (iiv ixo&eov te xal iniv&sov (os ts&veaTa. 

VIII, 20. TcaQax^tjaaiiEvoi. tltv BaxiSos zpijfl^ow ag ovSlv Xiyovta. 

41. xai dij los iouTt ijtiinjvia imrs^iovai nQoti&ivtes. 

■y) Participium in genetivo abaolute poaituoi iuvenitur. 

VIII, 20. otiTE tt, i^exoiiiaavto ovSav outs nQoaiaaiavzo ag icape- 
eofiivov 6<pi noi.i[iov. 

Quam facile d>; ex asu his et talibus locis quales suiit tog ig 
opt^v V, 92ij; rag ig (^kzI" I^i 66, simil. i;im 'ut ait', 'putat' vel 
similem, quam saepe, praecipue cum participiis causam vel coQsilium 
significantibus, habet — qua de re infra dicam — aequisierit, nemo, 
puto, non videt'}, 

d) Verbuni aententiae relativae per ellipsin oraittitur. Huc per- 
tinent, ut senleutiae sub b) positae, velut V, 12; VI, 13!); VII, 60; 
IX, 70, simil., ostendant, loci ubi siiperlativns adverbii, cuius vis par- 
tictila ag praefixa augetur, modum praedicati sententiae primariae 
describit Exempla suut ag tdxtata 1, 210; VIII, 144; IS, 66. — 
ag ftaXiata II, 93; III, 16; IV, 73; IX, 18. 

ag (ittXidta i^nsi^av pro i^nsiQotatov oecurrit VIII, 97. — ag 
xdXXiata II, 69, 90; VII, 40. — ag xovtpozata 1, 35. 

Eandem esse explicationem particulae mg cum snperlativis adiec- 
tivorum coniuuetae demonstrat nXriQOvv vavg.mg Svvavrai. nXsCatag 
Thuc. VII, 21. Exempla huius eonstructionis praebet Herodotus haec: 
tog 7tQo&v(ioTdtoi.Gi 1,36, (us ini.tiiSsotazoiet 126. ras aitKkazarijv 
132. aq veatatav 111,102. a>g ftiyiffza 111. aig aa&sviffzaza 146. 
(og nXsCezov IV, 9. lag (tiyiatov 71. 

Similiter per elltpsiri verbi poteatatis explicanda est locutio d>s 
taxog V, 106, Eam BarthoW) opinatur ex ovrog lag rdji^og (Ace. 
relationis) Swazov iatt profectam esae. 

2. Sententia relativa non ad praedicatum, aed ad nomeu sen- 
tentiae primariae spectat, itaque vim adiectivam habet. 

I, 22. ^xovs .... Toiis ivavttovg Xoyovg ^ mg aiizos xazsdoxts. 



1) Conferas Kiiliner § 488. 

S) Specimen lexici Euripidei, (iiio cxplicatuv pnrticula log p. t 
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Portasse pro cttg est ovg legendum. Vis similis sententiae relativae 
inest IX, 18. ig)dvrjrs iovrsg aya^oC^ ovx dg iyo) ijtvvd^avoiiriVj h. e., 
ov rotoL (ef. III, 72) oXovg iyat ijtwd^avoiirjv, 

Significatio non alia^) est sententiae relativae III, 140. «AA' 
(ov t6ri ys ri xaQig ofio/og ihg si vvv xod^iv ri fiaya XdpoiiiL^ nisi 
quod hic sententia relativa nominis ad quod spectat, non qualitatem 
sed quantitatem definit. 6fio((og clare abundat. 

Fortasse huc referri potest locus ubi verbum comparandi sequi- 
tur sententia ab Sg al incipiens, quae imaginem fictam continet. 
VII, 162. 6r£Qi6xoiisvriv a)v rrjv ^EkXdda rrjg sovrov 0v(i^axirjg 
sHxa^s (hg sl ro lag i% roi; iviavxov i^aQaLQrnisvov stri, 

3. Gradus actionis cum gradu eiusdem actionis ad aliam rem 
vel personam atque in sententia primaria relatae, vel cum alius 
actionis gradu comparatur. Locis huc pertinentibus omnibus in sen- 
tentia primaria occurrit ovro. ovrca — mg Latine valet *tam — quam'. 

a) Gradus duarum actionum conferuntur. 

VI, 61. rors 8s rbv Kksofisvsa .... Sti^akSy ovx j^lyvvrjria^v 
ovrcj xrjSoiisvog dtg (pd^ovo) xal ayy xQScifisvog. — 108. raika cws- 
^ovksvov ,.. ov xara rrjv svvoCriv otJTOj rAv Ilkaraiicav (og Povk6[isvoL 
rovg 'Ad^rjvaCovg ^x^lv Ttovovg 6ws6rsarag BoLC3rot6t. 

Vin, 99. ovx ovr ci) Sh TtsQl rdv vsmv dx^oinsvoL ravra oC 
niQ6aL iTtoCsw (hg TtsQl avrS SsQ^y SsLiiaCvovrsg. 

b) Comparantur gradus eiusdem actionis ad duas divei^sas res 
vel personas relatae. 

in, 120. ol fisv tfij (iLV (pa6l STtLd^viirj^aL ovx ovro) tov 

stTtavra ravra rC6a6^aL cog IIokvxQdrsa Ttdvrcog dnoks6aL. 

V, 24. ovSsv x(o , dkko XQW^ ovrca iv ^QaxiL i7ts^i]rij6a (og 6h 
iSsLV rs xal ig koyovg ^iol dTtLxi^d^at. 

Vni, 74. aQQciSsov^ ovx ovrca TtSQl 6(pC6L avrot6L SsLiucCvovrsg 
cog TtSQl rfj nskonovvri6ca. 

IX, 101. ^i/ Ss aQQCDSCrj 6(pL ovtl nsQl 6(psov avr(Sv ovrcD (og 
rciv ^Ekkrjvcav. 

Hic pono III, 47. ovx ovrcD rL^cDQrj6ai Ssoiisvol6l EanCoLCL 
i6rQarsvovro (hg rC^a^d^aL ^ovkofisvoL rov XQrirrJQog rfjg aQjtay^g; 
nam puto rLiiG)QrJ6aL pariter ac rC^a^d^ai a povk6[isvoL pendere. Si 
autem in infinitivo rLficDQri^aL sensus finalis inest, hoc exemplum 
sane locis sub a) allatis adnumerandum erat. 



1) Cfr. Kuhner p. 995, 4. 
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Caput VIIL 
d)c cum nomiiie nomini alteri per appositionem addito coninnctam. 

Per appositionem additur nomen nomini alteri quod deseribit. 
Illi tamen mg iis tantum locis adiungitur, ubi notio quam exprimit 
in natura rei vel personae nomine cui additur significatae non in- 
haeret; sed ei ab aliquo, plerumque a subiecto sententiae, sive serio 
sive cum ironia attribuitur. Hunc nostrae particulae usum ex usu 
comparativo ortum esse, nemo, credo, negabii Conferas usum similem 
particulae Germanicae, ^als'^), particulae Anglicae ^as'. Loci huc 
pertinentes sunt hi: 

I, 73. 0X€vd0avt6g dh avtov &6nBQ icid^saav xal ta d^riQia 6xsv- 
at,SLVy Kval^dQy Sovvat tpsQOvtsg d)g ayQtiv Srjd^sv. Ironiae indicandae 
inservit S^^d^sv, 

I, 168. Ttftag vvv vTto Triicav tciv sv ^A^Sy^qolCi (og riQ(og s%si. 

II, 44. rc5 yihv cog dd^avdtm ^0Xv(i7tLGJ Sh iTtcavviivrjv d"vov0Cy r« 
8s stiQCD mg i^qcdi ivayi^ovet, 

III, 1. sv yaQ ri7ci6tato ort ovk dig ywatTcd fitv s^iskks Kaiifiv' 
6rjg s^SLv aAA' dg TtaXXaxi^v» 

1. tavtriv trjv TtatSa ditonsyiitSL ig IIsQOag Ag scDvtov 

d^vyatiQa, 

98. i%sdv ix tov Ttotafiov fpXovv diii]6c30L xal xoil^co^Ly *r6 iv- 
d^siksv (poQfiov tQOTtov xataTtXs^avtsg d^g d^ciQrixa iv8vvsov6L. 

IV, 28. rjv Ss xsLfiiDVog ^QOvti] ysvritaL^ dtg tsQag vsvo^tiStaL 
d^atviid^sod^aL. 

132. tovg Sh oL^tovg ag r^i/ sotrtciv dkxriv 7taQaSLSov6L. 
142. (og SovXcov ^lcivcav tov Xoyov jtOLSviisvoL. 

V, 20. TtaQi^SL IlsQOrj dvS^l avSQa MaxsSova dtg yvvatxa ta 
koycp, Additur r^ koy^ ad ironiam indicandam. 

92 S* ^caviid^SLV ts avtov naQ* olov ^ilv avSQa aTtoitsiiil^SLS^ (hg 
TtaQaTtkrjyd ts xal t(5v scotnov OLvdficoQOv. # 

114. ^Ovri6iXco S^ dvsLV cjg^QCDL. 

VI, 11. iTtl ^vQOv yccQ dxiiijg s%staL rj(iLV td JtQrlyiiata, avSQsg 
"Icavsg^ ^ slvaL iksvd^iQOL^L rj SovkoL6L^ xal tovtOL6t cjg SQrj7titrj6L, 

30. trjv xs(pakfiv trjv 'l6ttaiov Xov6avtdg ts xal 7tSQt6tsiXavtag 
si) ivstsiXato d^d^fat (xtg dvSQog iisydXGig scovta ts xal niQ6rj6t 
svsQyitscD. Hoc loco appositio vim habere causalem videtur. 

1) De hoc particulae 'als' usu videas quae K. F. Becker, 1. 1. II. p. 171 
scripsit. 
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VII, 96.' sZnovro de (hg ov arQaziiyol aAA' S6xbq ot akkoi 
6tQatev6fUvoi dovkoi^ insl 6tQatriyo\ . . . slQsatai [loi,. Putabant 
fortasse nonnulli hoc exemplum iniuria hic ponL Mihi autem con- 
textum, praesertim sententiam causalem, ijtsl 6tQatfiyol . . slQsaxai 
HOi inspicienti huc pertinere yidetur. Sensus^ mea sententia, est hic: 
sequebantur non loco imperatorum (imperatores non erant), sed 
eodem modo quo reliqui militantes servi. 

117. tovtp dl tS ^AQxa%aCri ^ov6i ^AwivQ^ioi ix ^sonQonCov 
^g ijQm. 

141. 6wsPovksvi 6q>i .... juQa6^ai ta XQfj^triQCc} ag txitag. 

149. UQOsmslv ts tol6i ayyikoi6v tcqo dtnnros iiXCov anaXkd^- 
6s6^ai i% tr^g ^AQysCav xdiQ^g^ sl is iii^, %SQii^s6^ai mg xoksfiCovg, 

181. tovg dl allovg .... TCSQislnov (og avdQanoda. 

209. (0 Pa6LXsVj ifiol xQ&^d^ai dg avdQl il;sv6tTjy ^i/ ft^ 

Vin, 95. tov . , . . ijcsfivi^^d^riv mg dvSQbg dQC6tov. 

IX, 76. yvvaiy ^dQ6ss xal mg Cxitvg xal sl Sri %Qog tovt(p 
tvyxdvsig dXrid^ia Xiyov6a. Hic, ut VI, 30, in appositione significatio 
inest causalis. 



Caput IX. 
u)c Restringens. 

Sententiae primariae vel alicui eius parti vel voci additur per 
cSg locutio quae eius veritatem ita restringit et circumscribit ut qua 
mensura sit aestimanda, significet. Quo modo hic usus natus sit, 
recte ostendere mihi videtur Braune verbis de particulae ut usu 
simili his^): *quoniam ut ad conveni^ntiam duarum rerum declarau- 
dam adhibetur, nihil obstat quominus res per comparativam senten- 
tiam elata pro eo modulo accipi possit, quo adhibito de altera re 
fiat iudicium'. 

Cum parficipio coniungitur cog sic usurpatum IV, 142, rovro ftiv 
ihg iovtag "Itovag iksv^igovg^ xaxC6tovg ts xal dvavSQotdtovg tcqC- 
v6v6i, slvai aTtdvtcDv dvd^QcoTCfov^ rovro S\ . . . . Stein commode vertit: 
^Die loner insofern sie freie Manner seien'. 

Plerumque locutio restringens ita ponitur, *ut minuendi quandam 
vim habeat, cum aliquid alicui tribui significetur pro ea mensura, qua 
in hac illave re uti aequum sit*^). 

1) F. E. Braane, De particula ut simplici et copulata. Lundae 1866. p. 44. 

2) Haec sunt verba Madvigii de simili particulae ut usu ad Cic. de fin. 4« 1. 
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I, 30. roO /3(ov 8v ^xovTi, mg ta irap' ^ftfji, rsAEur^ tou ^iov 
ktt\inQozatri ixEyeveio. 

VIII, 101. taika axavaas S^Q^rjq ag ix xaxmv ixagr} zb xal ri6%ri. 
Eatlem locutio, mq sx xaxav, occurrit apud Thue. VII, 42, quem ad 
locum Ciasseu notat: 'soweit es nach dem erlitteDen Ungliick mog- 
lich war'. 

Huc pertinent tres loci ubi lag cum infinitivo elvai iungitur'): 
II, 135. ovt<o dii 11 'Pofimmg iifv&B^m^, xal xatifiiive te iv Aiyvm^ 
xttX xaffta ina^Qoditos ysvofiivTj (iEya2.a ixtijearo j[,P'^f-f''^^ ^S av 
slvtti 'PoSamv, dtag ovx mg ye ig avpaftida toiavTtiv i£,i,xiB9ai. Sie 
legtint codices omueE, Coniecturaa et explicationes varias inveniea 
apud Schweighaeusenim sub mg IV. vel apnd Baehrium. Mihi sensus 
plane condicionalis postulare videtur ut scribatur fieyaXa ixr-^eato 
XQ^^Hata og sivai 'Podmntv, dtap oiix Sg ys av ig avgafiida roiavtvjv 
i^ixde&aty quam lectionem Latiiie reddam: Rhodopia, ut Uhodopis, 
magnas pecuniaa sibi acquisivit, at non tantas ut ad taleni pyramidem 
aedihcandam au£Fecisseut. 

IV, 81. nX^d^og 6i to Sxv&iav ovx oiog te iyEvofirjv atffexias 
Ttv&ia&tti-, ttlXa diafpoQOvg Xayovs nsgl tov agiO^fiov ^xoroi'' xal yuQ 
xaQta aoilovs clvai Oipsag xal oliyovg toi,' £xv&as stvai. 

Duaa interpretationes commentatores attulerunt. Alii mg Hxv&as 
eivat ad totam sententiam referentea, convertunt, 'si (vel, quatenua) 
de vere nominatis Scjthia quaeras' (cfr, Schweighaeuser) 'was eigent- 
liehe Scythen sind', 'soweifc es Scytheii seien'; alii illam locutiouem 
cum oUyovg eoniungentea, interpretanfcur, 'ut quidem Scythas', 'ut qui 
Scythae sint', quae interpretatio mibi omnia quae Herodotus de Scy- 
this eorumque fcerra narrat") perpeudenti magis placet. 

II, 8. ro mv 6i\ aico 'HXiov itoXiog ovxeti nolXov %c}(}iov mg elvat 
AiyvTitov. Stein couvertit, 'aoweit es (^ymQiov) zu Agypten gehort'. 
Me movet analogia locorum laudatorum ut putem Schweighaeuserum, 
cui Baehr et Heilmann adsentiuntur, auctoris sententiam rectius es- ^ 
primere, reddentum, 'nou amplius in latitudinem multum patet pro 
reliqaa Aegypti latitudine'. 



1) HiB de locis contrrati Kiihner p. 11)09. 4, 

2) Scythorum fuisse magniiB vires uolligerc licet etiam es Tbuc. II, 97, 5 
looie in\ fieyo ^18'** /; ^iaaiXfia /ajiJos" i&v yat/ iv ij Evgmay oaai (ittali tov 
'loviov Kfcljiou Hoi Tov Ev^Bivoii «0**0« tieyiaTT] ^yfstTO jefjfHiiai» neoaodia xnl 
in «lij ivSainovia, laivi Si iiaxis nBt ezfaiov itlii9n nolv Sfvzifia jiria t^v 
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Huc referO; cum significationem habeant restringentem atque cir- 
cumscribentem, locos ubi 6g cum infinitivo coniungitur sequentes: (hg 
insLKa^ai^) (ut coniectura colligi licet, Valla) IX, 32. G)g eixdaai^) 
(si, vel quantum comparare licet) IX, 34. — &g ys^) slvai 6(iL7CQa 
tavxa iieyaXoi6L av^fiaXetv II, 10. — cjg elvai tairta GyaKQa iieyakoi6i 
avii^dkXeiv^) IV, 99. — cog iiev vvv iv iXaxC6t(p 8riXA6ai II, 24. — 
cog 8\ iv Ttliovi koym 8rik&6av II, 24. — cog k6y(p eljtelv^) II, 15, 134; 
III, 6. — sed Gig eineiv k6y(p II, 37, 53. De huius formulae usu Stein 
ad H, 21 optime notat: „(6s k6yG) eijtetv gebraucht auch Herodotos 
nur um einen im Umfange libertriebenen Ausdruck als solchen zu 
bezeichnen und zu entschuldigen'^ Eodem modo usurpatur (hg eimlv 
VIII, 115. Eandem formulam praebent codices P R et editio Aldina 
III, 140, probante male, puto, Steinio. 



Caput X. 
u)c cum participiis coniunctum. 

Hoc in capite tractabo locos praeter eos qui in Cap. VII. allati 
sunt omnes ubi mg cum participio coniunctum invenitur. 

De vi particulae in hac constructione consentiunt inter se gram- 
matici; nam omnes, quantum scio, statuunt eam indicare id quod 



1) Pro insiKcccaL legunt codices qnidam sed non optimi ansLyicccaL. Verbum 
ictl quod codices plurimi post snsmdaai vel dnsittdcat praebent, editores recte 
omittunt. , 

2) Pro alts6(isvog codioum lego Steinium sequens altsofisvovg. Si autem 
coniecturam Reiskii altsofisvov acceperis et mg sUdcai sensu ^ut coniectare licet' 
intellexeris , locis in parenthesi positis, de quibus in Cap. II scripsi, hunc com- 
modius annumeres. 

3) &g ys pro &cts codicum optimorum scribunt editores non omnes, 
Schweighaeusero praeeunte. Lectionem oicts exemplis a Baehrio ad locum vel 
a Stallbaumio ad Plat. Phaedr. 230 B collectis defendi non posse animadvertit 
iure Heilmann 1. I. p. 6. 

4) Sic Stein e codicnm praeter R omnium auctoritate. Me autem nsus fere 
constans infinitivi aoristi similibus locis adducit ut praeferam cvfifiaXssiv, quod 
e codice E Gaisford, Baehr, Dindorf, Erueger receperunt. 

5) Hanc formulam Heilmann (1. 1. p. 6) interpretatur, ^ut vulgari proverbio 
utar'. Mihi autem videtur haec interpretatio neque in II, 15 neque in III, 6 
convenire; nec vero sensum habet alium ac formula dtg slnsCvj qnam U. ibidem 
reddit, 'ut ita dicam'. Velim conferas Vin, 115 cum III, 6. 
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participio exponitur, non pro certo, sed tantum pro sententia vel opi- 
nione alicuius^ plerumque subiecti sententiae primariae; accipiendum 
esse^). .Hanc particulae vim ex usu in sententiis comparativis facile 
ortam esse supra (p. 35) dixi^). 

Gausam exprimit participium cui mg praefigitur. 

1. praesentis a) ad sententiae primariae nomen pertinens I, 73, 
84, 171-, II, 121 g, 155, 174 (bis — semel cum participio perfecti ixtrj- 
lievoi6L vi praesentis usurpato copulatum). III, 27, 52, 136 avtovg 
tovg niQ6ttg at^^f wg xata6x6jtovg Sijd^sv iovtag. Particula Sijd^sv 
scriptor indicat Persas re vera speculatores non fuisse. IV, 84, 101; 

V, 24, 67, 78, 80, 85; VI, 2, 15, 52, 63; VII, 17 (6g Sri cum irouia), 
35, 99, 106, 203, 213, 223; VIII, 7, 120; IX, 11, 42, 54, 59, 66, 99 tag 
ScoSovg tag ig tag xoQvq)ag tijg Mvxdkrjg (pSQ0v6ag %Qo6ta66ov6i tolg 
Mcki]6ioi>6i <pvXd66siv dtg im6ta(iivoL6L Sijd^sv iidKv6ta r^i/ %(OQriv, 
Per particulam Srjd^sv significat scriptor causam a Persis allatam 
♦eram causam non fuisse. Cfr. sententiam quae sequitur: iTtoisw S\ 
tovtov SLvsxa Lva ixtog tov 6tQato7ciSov iG)6L, 

b) in genetivo absolute positum I, 81, 124, 126 ((og cjv ixovtcDv 
(dSs^ subiecto omisso^), ut etiam IV, 134; VIII, 144) — III, 74 (par- 
ticula Sijd^sv addita, cuius de vi vide quae supra ad III, 136 vel IX, 99 
scripsi); IV, 11, 102, 134; VH, 143, 145, 207, 224; VIII, 69, 80, 144; 
IX, 4, 29, 115. 

2. perfecti a) ad sententiae primariae nomen pertinens. I, 40, 82; 

VI, 86 y; VIII, 40; IX, 11 (slSotsg), 37. 

b) in genetivo absolute positum I, 118; II, 133 taita dxov6avta 
tbv MvxsQlvov^ (og xataxsxQLyiiviov i^Srj ot tovtcav^ kv%va TtOLri^d' 
lisvov TCokld .... 7CLVSLV. <og h. 1. significare re vera ita non fuisse 
docet Heikel (1. 1. p. 80), sed, puto, iniuria; nam (og hic, ut ceteris 
quos in hoc capite profero locis, nihil nisi opinionem alius ac scrip- 
toris, hoc loco Mycerini, indicat, quam opinionem utrum scriptor ipse 
veram esse putet necne, aut ex contextu colligendum est aut cognosci 



1) Cfr. Kfihner § 488. Madvig § 175 d. Goodwin 1. 1. p. 219, Note 4. Matthiae 
§ 568. Thiersch, Griech. Gramm. 4. Aufl. Leipzig 1855. § 223, 6 Anm. 3. Curtius, 
Schulgramm. § 588. 

2) Conferas Kuhner p. 649 , et praeterea verba Heikelii (1. 1. p. 27) haec : 
^Hoc (i. e. comparatio) maxime fit particula atg, cuius ipsa primaria yis est com- 
parativa, quam semper servat, etiam si, quod saepius fit, participiis, in quibus 
vis inest causalis aut finalis, apponitur.' 

3) Cfr. Kuhner pag. 641, Anm. 2. Madvig, § 181, Anm. 4 c. 
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non potest^). — VI, 4; VIII, 41; IX, 41 {tcqoslS 6t og)y 98 (subiecto per- 
sonali avt(Dv omisso). 

3. aoristi a) ad sententiae primariae nomen pertinens. I, 31, 114; 
II, 152; IV, 176; VI, 14, 21, 23^), 25, 135; VII, 224; IX, 93, 94. 

b) in genetivo absolute positum VII, 22; VIII, 90. mg tcqoSov- 
r(ov» Hie participium in genetivo positum est, quamquam ad ob- 
iectum enuntiationis primariae spectat^). Cfr. VI, 4, quo loco gene- 
tivus partitipii pro dativo exstat. — IX, 24. 

4. futuri a) ad sententiae primariae nomen pertinens V, 30, 34; 

VI, 50; VII, 138; IX, 33. 

b) in genetivo absolute positum I, 152, 208; V, 34; VI, 126; 

VIII, 69. Ovfiq^oQ^^v iiioisvvto tovg Xoyovg mg xaxov tc 7C€L0oiiivrjg 
(sc. avT^ff), et paulo inferius itiQjtovto tjj dvaKQL6L cog aTtoleoiiivrjg 
avtrjgj quibus de locis falso dicit Heikel (p. 119) genetivos a sub- 
stantivo pendere.* — IX, 27 (subiecto personali ^fWDi/ omisso^), cfr. 

IX, 98 supra), 42. 

Accusativus qui vocatur absolutus cum subiecto personali exstat 
IX, 42. riSs^d^s tovSs sXvsxa (hg TtSQLsao^iivovg rniiag ^EXkrjvcjv^). 

Accusativum absolutum impersonaliter usurpatum habemus VH, 13. 
c5g mv listaSsSoyfiivov ^ot (irj GtQatsvs^d^at ijtl irjv 'EklaSa^ rj6v- 
XOi i6ts, 

Consilio exprimendo inservit participium futuri, quocum (og con- 
iungitur, post verba locutionesque quae sunt haec: livai I, 85; V, 72. — 
TtaQtivat VIII, 89. — aysLv IX, 121. — aTtdysad^aL (vi passiva) 

VII, 146. - sl^dysLV II, 45; VI, 91. — ^xslv III, 71. — naQstvaL 
IV, 14. — ditLxiod^aL VI, 39. — sTtsad^aL VIII, 135. — TtoQsvsed^aL 
IX, 113. — atQatsvsad^aL I, 66, 90. — ijtsXavvsLv IX, 18. — S^a- 
^aCvsLv VI, 28. — TtifiTtsLv III, 62. — aTtoTti^Ttstv VII, 134; IX, 50. — 
(istaniii7ts6d^aL III, 143 {(og Srj cum ironia). — (piQsa^aL (= cum im- 
petu ferri) VIII, 28. — %is6^aL III, 11. — 7taQa6xsvd^SLv I, 126. — 



1) Hac de re Goodwin (1. 1. p. 220) dicit: 'It is a common mistake to sup- 
pote that mg implies that the participle does not express the idea of the speaker 
or writer. It implies nothing whatever on tbis point, which is determined (if 
at all) by the context.' 

2) Hoc loco editores quidam auctoritate codicum A B C d nixi a>s male 
omittunt. 

3) Cfr. Kiihner § 494. Madvig § 181, Anm. 6. 

4) Cfr. Kiihner p. 641, Anm. 2. Madvig § 181, Anm. 4 a. 

5) Hac de constructione cfr. Kiihner p. 653, Anm. 6 cum Madvig § 182, 
Anm. 1. 



— 43 - 

7CaQa6xavd^e0d^aL II, 162; VI, 87, 101, 112; VII, 33, 143, 209, 218; 
VIII, 64, 83; IX, 97, 122. — TtaQaQxiso^ai VIII, 81, 108. - avtv- 
tdeas^d^aL (notione passiva) IV, 134. — tdaasad^aL (vi passiva) 

VI, 111. — xatakeysad^aL (vi passiva) VII, 1. — 6q)ayidi,s(S%^ai IX, 61. 
— kafipdvsiv tb to^ov III, 36. — Siatsivstfd^ai td ^sXsa IX, 18. — 
iq ts tdg vsag i^s^mtov xal lOtia dsCQOvto VIII, 56. 

His locis omnibus, excepto tantum VII, 134 tovtovg G)g dno- 
^•avsviisvovg ditimiiiljav^ participium ad subiectum sententiae pertinet. 

Participio in quo inest vis concessiva, additur d)g VII, 49 xal 
8r^ roij &g ovSsvog ivavtisvnivov^ liya) ti]V xdQriv Ttksvva iv Ttliovt 
XQOvp yivonivriv Xiiibv ti^sed^ai. 

Cum participii ad substantivum non relati dativo indicante 
quibus quae sententia primaria continentur vera sint (hg coniungitur ^) 

VII, 184 a)g dvd Sirixo6Covg dvSQag Xoyi^ofiivotOi iv sxd0ty vriC, 
Quominus (og hoc loco cum dvd Strjxo^Covg coniungamus, significatio 
*fere* vel ^circiter*, quae particulae numerali nomini additae inest, 
inhibet; si enim aut minus aut plus ducenos viros in singulis navibus 
supputamus, non efficitur numerus qui fuisse dicitur. 



Caput XI. 

d)c *fere' vel 'circiter' signiflcans. 

Hac vi particula plerumque vocibus quae uotionem quandam 
numeri in se habent, iungitur, quem usum et ipsum ex usu compa- 
rativo ductum esse puto. Nam particula ita, mea sententia, expli- 
canda est, ut significet numerum proditum habendum non pro ex- 
acto, sed tantummodo pro eo, quocum exactus numerus compa- 
rari possii 

Conferas similem usum particulae Latinae ^qu^si'^) et particulae 
Gothicae ^sve'^), etiam si Brugmanno hanc et cig de quo nunc agitur 
communem originem habere statuenti^) assentiri non possis. 

Vocabulum ad quod atg spectat, semper statim post dig ponitur 



1) Vide Kahner p. 370 cum p."^68. 

2) Vide exempla quae coUegit Brix ad Plant. Capt. 20. 

3) Cfr. Marc. 8, 9 sve fidvor |>u8undjo8; Luc. 1, 56 sve menol^s |>riu8, et al. 

4) 1. 1. p. 119. 
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ponitur, nisi ubi cum praepositione construitur. His locis praepositio 
inter oSg et vocabulum ad quod pertinet, interponitur. 

Exempla sunt: 11, 138 mg te60BQCov Ttled^QCDv. III, 25 mg tibvxe 
fivQidSag. 65 '^fiSQfiOt dh v<?r£(>ov cog Bt7to0i. IV, 195 oSg xi6(SaQa 
6taSia. VII, 22 cog SvciSsxa CtaSlfov. VIII, 24 (og xiXCovg, IX, 29 
«og f^g. 93 mg i^T^xovta. 

Saepe additur adverbium indefinitum, quocum semper, excepto 
tantum III, 3 etsa cog Saxa xov^ coniungitur ^dXt0ta, I, 191 (bg ig 
liiaov firiQov ^dh6td xy, II, 130 ag etxoci fidh6td xy. IV, 124 Ota- 
SCovg (bg iifyiovta ^dkiOtd xy. V, 83 0tdSia Si ^dhOtd xy dno t^g 
itolvog mg atxoei (omnibus locis praeter hunc iidXiCtd xy post nonien 
uumerale ponitur). VII, 30 Sid ataSCc^v (og Ttavta iidhctd xy. VIII, 31 
(og tQi^r^xovta etaSdjov ^dXt^td xy. IX, 15 ov ^ivtOL to ye rel%og toOovto 
iTCOiieto^ dkk^ cog inl Sixa ataSCovg ^dXi0td xy ^itcoTCot^ eTcaotov. 

Memoratu est dignum sine (og et xov iidlv6ta et ^dh6td xy 
eadem significatione usurpari. Exempla illius invenies I, 119, 186, 
209 alibi; huius VIII, 8, 65 et saepe. 

Eandem vim tribuo^) particulae c&g in locutionibus (og ro inCitav 
IV, 68; VII, 50, 157; VIII, 60y et oSg iitCitav II, 68. ^) 



Caput XII. 
ibc Gonsecutivum. 

Sententiarum consecutivarum et comparativarum hoc est com- 
mune ut qualitatem vel quantitatem praedicati sententiae primariae 
describant. Eo autem differunt quod in sententiis comparativis qua- 
litas vel quantitas praedicati sententiae primariae qualitate vel quan- 
titate alius praedicati definitur; in sententiis consecutivis eo quod 
praedicato ipso efficitur vel effici potest. Quae cum ita sint, eandem 
particulam in utriusque modi sententiis usurpari^) nuUa est causa 
cur miremur, neque dubitare possumus quin usus eius consecutivus 
ex comparativo usu natus sit.*) In sententia primaria demonstra- 

1) Cfr. Schweighaeuser. Lex Herod. s. mq VIII, et Wis^n. (1. 1. p. 24) de 
simili formula cog inl xb noXv. 

2) Hoc quoque loco cog xo snCnav pmebent codices Bd, quos tamen ex 
editoribus nemo quod sciam secutus est. 

3) Cfr. lat. ut; goth. sve, svasve; angl. so as. 

4) Seume, De sententiis consecutivis Graecis, Gottingae 1883, p. 13: 'Con- 
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tivum omittitur locorum huc pertinentium ne uno quidem ubi^ si 
sensum (ut VII; 24, 172) vel structuram (ut II, 135) sententiae re- 
spexeris, exspectari possit. 

His in sententiis adhibetur indicativus 

1. de re quae facta esse praedicatur. I, 163 tovtG) d^ rc3 dvdQl 
7tQ06g)iXe€g ol ^coxcaieg otJro dij rt iyivovxo^ (og rcc (ihv JtQ^rd 6q>aag 
inXinovtag ^Ig)vli]v ixiksve t^g iomov X^QVS olx^6ai oxov fiovKovtai, 

II, 135. oiJro Sri tv xlaivii iyivato (og xal oC ndvtag ^EXkrivag 
^Podcimog tb ovvo^a i^ifiad^ov, 

in, 130.*) avtiov axdotri .... iScoQiato jdi^^ox7]daa ovtG) dij ti 
Sail^LXii ScoQafj (og tovg aTCOTCtJttovtag dno tmv g)Lakic3V 0tatiJQag 
ano^avog 6 olxitrig dvaXiyato xai ol XQW^ noklov tv %qv6ov ^wakix^r^, 

VII, 11. xataOtQiil^ato ovrco cog xal ig toSa avtoC ta Svd^QCDTCOL 
xal r^ yri avtc5v izcivv(iOL tov xataOtQail^a^ivov xaXiovtaL, 

VIII, 56. ig to6ovtov %6qv^ov dnCxovto (hg ivLOL tc5v ^tQatrj- 
y^v ovSh xvQcod^rjvaL i^iavov tb TtQoxaCfiavov 7tQrjy(iay aAA' ag ta tdg 
viag ioiitLntov xal l6tCa daCQovto G)g dno^av66^avoL, 

99. ri (ilv Sri TtQciti] ig 2Jov6a dyyakCri dmxoiiivri haQ^^a 
ovtca Siq tL UaQ^icov tovg v7tokaL(p%^ivtag oig tdg ta bSovg (ivQ6Cvrj 
7td6ag i6t6Qa6av xal id^v^iCcjv d^v^iLi^iiata xal avtol ri6av iv d^v^Cy^C 
ta xal avTta^aCy^L. Eodem modo usurpatur S6ta cum indicativo in 
sententia quae sequitur. 

2. de re non facta; sed profecto ob eam causam quod id quod 
affirmare scriptor vult sententia continetur consecutiva^) I 199. xal 
t(67tb tovtov ovK ovtcj (liya tC ot Sci6aLg Sg (ilv Xd(iil;aaL. 

Infinitivus usurpatur 1) post sententiam primariam negativam. 
II, 135 (laydXa ixtiq^ato %Qri(iata cSg av alvaL 'PoS(B7tLV^ dtccQ ovx 
Sg ya ig 7tvQa(iCSa toLavti^v il^Lxi6d^aL. Hoc de loco supra (pag. 39) 
dixi. III, 146 V7tika§a tbv X6yov ovx ig rovro d(pQ06vvrig d7tLx6- 
(lavog (og S61^aL tr^v acjvtov Svva(iLv jtaQLi^a^d^aL tijg fia6Lkiog, His 
duobus locis, cum sententia primaria negativa sit, enuntiatum quoque 
secundarium negativam significationem acquirit. 

2) ob notionem consilii, quae cum notione consecutionis sententiae 



secutivae sententiae proprie bunt comparativae.' Gildersleeve , The Consecutive 
Sentence in Greek, American Joumal of Philology. Vol. VIJ, p. 167 : 'That ^axs 
is a comparative particle, there can be no doubt.' Gfr. etiam Kilhner § 583. 

1) Hoc exemplum cum VII, 172 et VIII, 56 liudloffium (Observationes in 
orationem Herodoteam. Halle 1879) fngisse videtur. 

2) Cfr. Curtiup, Schnlgramm. § 553 b. a. 1. 
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secundariae inest^) (^beabsichtigte Folge'. Curtius Schulgraram. § 553 b.b. 
2a)). VII, 24 6qv60slv ixaXsvs SiciQvxa ty d^akdo^y svQog (og 8vo 
TQLi^QSccg Tclssiv ofiov ika6tQS0fisvag. 

Propter orationem obliquam, ut particula negativa ovx clare in- 
(licat, infinitivus positus est IV, 184 vil^rjlbv Sh otJro} tfij tL Xsystai 
(og tag xoQvq)ag avtov ovx old ts slvaL iSsdd^aL. 

Uno loco quo a>g, ut saepius S6ts, specie a sententia primaria 
non pendens („Aufserlich ganz unabhangig vom Hauptsatze", Curtius 
§ 553 b. a. 2) ^itaque', Maher' valet, imperativus invenitur: 

VII, 172 Tts^TCSLV Sh X9V ^^^ vfiiag OtQatLriv TtoXXi^v^ ©s, si ft^ 
TtsfitpstSj s7CL6ta6^s fj^sag bfiqloyi^0SLV tc3 Usq^ij, 

Immerito aflfert Rudloff (1. 1. pag. 15) II, 7 xataSst nsvtSTiaiSsTca 
^taSicav (bg ^ri slvaL stsvtaK06iov xal ;|rtA&W; nam cog in codicibus 
plurimis atque optimis deest. 

In II, 111 tov ytotafiov xatskd^ovtog fiiyL0ta d^ tots in oxro- 
xaiSsxtt nrixsag^ tbg vnsQS^aks tdg aQOVQag^ nvsv^atog ifiTtsCovtog 
xviiatirig b Ttotafibg iysvsto^ et IV, 124 dq^avLOd^svtcov Sh tovtcav tb 
TtaQdTtav, (bg ovxstL iq)avtd%ovt6 6q)L, ovto) Srj b ^daQStog, quibus de 
locis Rudloff (1. I. pag. 23) dicit dubitari posse, mihi particula signi- 
ficationem temporalem potius quam consecutivam habere videtur. 



Caput XIII. 
ibc Temporale. 

Ut aliis in linguis^) ita in Graeca particula qua modus duarum 
actionum comparatur, eadem cum verbo rem iam factam aut durantem 
cum fit actio verbi sententiae primariae exprimente coniungitur: ut 
aliis verbis utar, significatio particulae ex ^quo modo' in ^quo tem- 
pore' transit. 

Sententiae in quibus particula hanc vim habet, cum tempus sen- 
tentiae primariae definiant, temporales dicuntur. 

Actio verbi sententiae primariae utrum fiat actione verbi sen- 
tentiae temporalis perfecta an durante, ex tempore verbi sententiae 
temporalis colligendum est. Quae vero inter sententiam temporalem 
et primariam intercedat ratio, cum onmibus paene locis ex temporis 

1) Seume, 1. 1. p. 59 : 'Indicativus post &6ts numquam consilium indicare potest.' 

2) Conferas lat. ut, goth. sve, germ. als et tviej angl. os. 
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in sententia temporali usurpati vi per se pateat; alio modo osten- 
dam atque quod tempus in sententia temporali exstet exhibendo paucis 
tantum locis uecesse est. 

dts significatione temporali coniungitur cum indicativo 1) aoristi 
I, 10, 11, 12, 19, 21, 22, 31 (bis), 47, 48, 50, 53, 56, 62, 65, 66, 67, 
68, 75, 76, 77, 80 (ter), 85, 90, 98, 103, 108, 109, 111 (bis), 112, 113, 
119 (bis), 122, 127, 128, 141, 152, 154, 157, 158, 160 (bis), 162, 164, 
169, 172, 173 (bis), 176, 190, 211, 213 (bis), 214. - II, 30, 102, 111, 
113, 119, 121 «), 121 y), 121 ^ (bis), 121 g)'). 122, 135, 151, 152 
(bis), 181 — III, 3, 13, 14 *), 16, 19, 21, 22, 29, 41, 42, 54, 64, 66 
(bis), 74, 75, 76, 78, 83, 127, 128, 129, 130, 134, 140, 143, 145 (bis), 153, 
156. - IV, 76 (bis), 87, 89, 91, 92, 97 (bis), 113, 120, 122 (bis), 125 
(bis), 133, 136, 143, 205. - V, 2, 11, 13, 16, 17, 18, 23, 29 (bis), 
32 (bis), 33, 35, 38, 41,-46, 56, 65, 69, 72, 89, 92 y) (bis), 92 ij), 101, 
103, 104, 105 {ptt0i,kii JittQsiip rag i^ttyYBk^ri cumi infinitivis penden- 
tibus, interiecto, srpwTa fuv Xdyettti avtov, per ag inv&sro ravTa re- 
petitur), 112, .116, 122. — VI, 23, 30 (bis), 31, 32, 41, 43 (bis), 69 
(bis), 73, 80, 85, 95, 99 (bis), 103, 111, 112, 118, 119, 129 (bis), 135, 
138, 140. - VII, 7, 8, 14, 18 (bis), 31, 35, 39, 43, 57, 101, 102, 116, 
119, 122 (bis), 127, 136 (bis), 146 (ter), 147, 155, 156, 169, 173, 177, 
181 (bis), 182, 189, 192, 194, 208, 210, 218, 225, 233 (bis) - VIII, 4, 
8, 11, 14 (bis), 18 (bis), 21, 24, 32, 49, 53, 55, 56, 59, 67, 71, 79, 87 
(bis),90, 92, 97, 101, 106 (ter), 107, 108^), 109, 117, 125, 128, 130, 
132 (bis), 134, 137, 138, 140, 142. - IX, 1, 5, 7, 8, 13, 18, 19 (bis), 20, 
23, 25, 31, 39, 47, 49 (bis)*), 52, 54, 55, 58, 61, 62, 63, 65, 67, 70 
(bis), 73, 85, 86 (bis), 88 (bis), 93 (bis), 96, 98, 99, 101, 103, 109, 111, 
115, 118, 120. — VII, 167 tos hv%s cum participio praesentis i%i- 
dnsvScov vim imperfecti habet, i. e., exprimit actionem inter quam 
actio participii idcov facta est. 

2) plusquamperfecti I, 11, 27, 80, 118, 141, 165, 186, 201, 214. 
- II, 2, 100. - III, 56, 69, 142, 157. - V, 20. — VII, 55, 100, 



1) Pro dvTivtix^ri editores quidam ez auctoritate codicum Rd dvrivsix9ttt 
legunt. 

2) Altero loco huI xavta ms dicBvnx&ivza vao rovrov, cv SoTihiv acpi 
Bioije&at, Stein recte, puto, iudicat inter mg et dxeviix'^^^''^" excidisse talia fere: 
i}itovaav ot «sqI KaftPvasa. 

3) Stein codicum A B R anctoritate nitens male scribit iyivero. Cfr. II, 
121 y; V, 33; IX, 118. 

4) Pro VTCiitdivaTo codez R, qnem Gaisford, Baehr, Dindorf, Erueger secuti 
sunt, vnfit(}ivcTo praebet. , 
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157, 183. - Vm, 5, 12, 96, 110, 113, 126. - IX, 11, 33, 37, 62, 
76, 100, 102. 

Nonnunquam inter plusquamperfectum iyeyovss et aoristum iya- 
vsto multum vel nihil diflferre tales loci demonstrant quales sunt cog 
rniBQri xa%i6ta iysyovsSj n:sfiil;a6a i6iifii^vs rc5 TtatQl ta ysvofisva 
III, 69 (cfr. I, 11) et (og fiiiSQri iysvsto tdxi^ta^ SiQ^rig vnsQSti^sto 
tavta nsQ0y6L VII, 18 (cfr. V, 56); (og svq^Qovri iysyovss VIII, 12 
(cfr. IX, 11) et m svtpQovri iysvsto VIII, 14 (cfr. IX, 39, 118; 
II, 121 y); (hg 6i svSsTidtri iysyovss ri^SQri dvtLxati^^ivoL0i iv IlXa- 
tairi^L IX, 41 et dig S^ tQLtr^ rniSQri t^ icaLSCfp ixxsL^svG) iyi- 
vsto I, 113. 

Similiter ex scriptoris arbitrio pendet utrum aTtLxato an dxixovto 
adhibeat. Conferas VII, 157 tots S' (og oC ayyskoL tAv ^EkXi^vcDV 
dnCxato ig tdg IlvQr^xov^ag^ ikd^ovtsg avtp ig Xoyovg iXsyov tdSs 
cum IX, 7 cog Sh ditCxovto ig trjv AaxsSaC^ova ot dyyskoL ot dit 
^A^hivaCmv^ sksyov tdSs insk^ovtsg i%l tovg sg^oQOvg. 

Discrimen autem inter plusquamperfectum et aoristum facillime 
cognosci potest ubi copulantur, velut: VII, 193 (hg snavoato ts 6 
avs^og xal to xv^a sOtQcotOy ut quievit ventus et fluctus constrati 
erant, i. e., plusquamperfecto indicatur non solum actionem esse 
parfectam (quod aoristo significaretur) sed etiam statum actione 
efiectum (tranquillum) mansisse^). 

3. Imperfecti I, 13, 48, 62, 77, 87, 117, 119, 126, 127, 189. — 
II, 2, 121 S) (quater), 162. - III, 1, 14, 83, 85, 86. - IV, 1, 95, 
124, 126, 134, 154. — V, 1, 12, 18 ^), 67, 72, 112. - VI, 14, 16, 
29, 50, 77, 86, 109, 110, 129 ^). - VII, 8, 17, 38, 44, 45, 54, 88, 
107, 115, 166, 173, 197*), 211, 218. — VIII, 3, 9, 16, 44, 75 (bis), 
94, 101, 106, 123, 126. — IX, 16, 20, 34, 38, 39, 47, 55, 60, 91, 119. 

Invenitur imperfectum copulatum cum aoristo I, 190; V, 91; cum 
plusquamperfecto I, 186; V, 34; VI, 9, 112; VII, 37; VIII, 129; IX, 
41, 44, 52. 

Vim plusquamperfecti habet imperfectum t^oi/ro VII, 140; VIII, 67; 
VTtsl^ixsLto VIII, 41. 



1) Cfr. Kuhner § 386, 15. 

2) Gaisford, Baehr, Dindorf, Krueger codicem d editionemqne Aldinam 
sequentes iysvovto scribunt. 

3) Ex codicibns P B et editione Aldina Gaisford, Baehr, Dindorf, Krneger 
iysvovTo legunt. 

4) Lectionem codicnm P B et editionis Aldinae iyivsto editores quidam 
probant. 
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Imperfectum de conatu occurrit IX, 34, Sg ^lv oi ^AQyaloi ifiL- 
aO-owTo ix Uvlov nav0ai rag 0g)StiQag yvvatxag tijg vovcov^ iilO^ov 
TtQOStsCvaxo trjg PaCilr^irig ro 7J^l6v, 

Locis adhuc allatis imperfectuiu exprimit actionem vel statum 
durantem cum actio verbi sententiae primariae facta est. NonnuUis 
autem locis imperfectum, ut semper aoristus, rem ante actionem pri- 
mariam factam significat^): 1,47 (og i^ijld^ov ta%L6ta ig to ^iiyaQOv 
..... xal iTtsLQcitsov ro ivtstakiisvov^ ^ Ilvd^iri IsysL taSs, 

65. ©s ieriLS ig to ^syaQov^ svd"vg fi IIv^Lri liysL tdSs. 

80. (og Sh xal 6wrJL6av ig triv {i^axriv, 

II, 160. cSg S% sksyov rc5i/ sXvsxa ajtixovto^ ivd^avta 6 fiaOL- 

Xsvg ovtog CvyxaXsstaL, 

III, 25. &g riKovs'^) tciv ^lx^oq^ayfov^ i6tQatsvsto, 

IV, 80. G)g Sl yisxa tavta i^iqkavvs 6 UxvXr^g ig i^d^sa ta icovtovj 
oC Uxvd^aL ijtavL6tsato i^ UxvXy, 

V, 79. mg invvd^dvovto S% ksyovtmv avtmv tAv ay%L0ta Sss6^aL^ 
SLTtav oC 0i^PatOL dxov6avtsg tovtcDv. 

VII, 142. (og Sl aTtsXd^ovtsg oC d^soTtQOTtot dnriyyslov ig tov Srj^ovy 
yvciiiaL xal akXaL Ttokkal ylvovtat . . . 

146. Gig di itL nsQisovtag avtovg xatdkafiov xal riyov ig oJlfLV 
t^v Pa6Lksogj to ivd^svtsv nvd^6[isvog iit o16l r\k\^ov^ ixsksvs. 

IX, 82. cSg Ss xsksvo^svoL ovtoL inoisvv tavta^ ivd^avta rov 
nav6aviriv xsksv6aL, 

Saepissime in oratione obliqua, nonnunquam sed raro etiam ubi 
brevis est (cfr. I, 141 et III, 87), loco indicativi infinitivus positus 
est^). Temporum infinitivi frequentissimum est aoristus: 1,86,141; 
II, 107, 121/3 (bis), 121 d, 162; HI, 35; IV, 9, 11, 179; VI, 137 {insizs 



1) Cfr. Kuhner § 383, 3 et Delbruck, Grundlagen, p. 114 cum p. 105—6. 

2) Codex R, quem tamen nuUus quod sciam editor secutus est, ^xovje praebet. 

3) Cfr. Madvig § 169 b, Kuehner § 694, 6 b. Cavallin 1. 1. p. 91, 2. At Ca- 
vallin statuens: ^post <o$ infinitivus tnm potissimum nsurpatur quum enuntiationes 
primaria et secundaria quasi in unum confunduntur, praecipue illis locis ubi idem 
est utriusque sententiae subiectum', nihil dicit. Nam primum saepius, ut ex 
exemplis ab eo allatis elucet, sabiectum utriusque sententiae est non idem. 
Deinde ex eo quod plurimis locorum ubi infinitivus invenitur, aut 'idem est 
subiectum enuntiationum primariae et secundariae' aut 'subiectum alterius enun- 
tiationis in altera enuntiatione obiecturo est aut in geuetivo vel dativo occnrrit' 
(quibus verbis C. postea ^quasi in unum confunduntur' definire videtur), cum eo 
nihil^difiPerant loci ubi infinitivus usurpatur a locis ubi alius modus adhibetur, 
nihil ad infinitivi usum colligi potest. Usum infinitivi nulla lege constringi apparet 
ex II, 121, ubi modo indicativus modo infinitivus usurpatur. 

4 
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idstvj pluribus interiectis vocabulis, per cog idstv iteratur); Vll, 148, 
170; VIII, 94, 118. 

Praesens imperfecto orationis rectae respondens invenitur I, 24, 
94; II, 121/3, 121* (cum aoristis copulatum), 121 £, 140; IIl, 87; 
VIII, 94. 

Semel occurrit perfectum pro plusquamperfecto orationis rectae 
II, 99. 

Moribus institutisque describendis inservit coniunctivus sine par- 
ticula ttv: 1,132 tciv di (hg ixd^tG) d"U6iv d^iXrj^) .... naXiei xov ^eov, 
IV, 172 tAv tfi oSg exa6t6g oC iitx^fj^ Stdot Scoqov^), 

Coniungitur cum cjg optativus ad exprimendam rem praeterito 
tempore iteratam: I, 17 (og S^ ig triv Mikrj^iriv anixoito^ oix^^ata 
(liv ta iTcl tdv ayQciv ovw xati^akke x. r. A. — 196. (og yccQ Si^ 
Sie^ikd^OL 6 xrJQv^ nmKicav tag eveiSe6tdtag tciv naQ^ivcav^ dvidtr^ 
av tr^v dnoQg)e6tdti^v, — VII, 119 cog Se Seiitvov yivoito^) Sqtj^ ot 
^ev Sexo^evoL Sx£6xov novov. 

Additur particula av I, 196. oSg av al naQ^ivoL yivoiato yd^cov 
(DQatai^ tavtag oxcjg Ovvaydyoiev %d6ag^ ig ?i/ x^Qi^'^ i0dye6xov 
aliag, Editoribus quibusdam particula, quae est av^ displicei Krueger 
eam uncis includit. Stein proponit o6ai aiel TtaQd-ivoL. Sed nescio 
an lectio codicum defendi possit loco Homerico II. IX, 524 — 5: 

ovtco xal tAv TtQoOd^ev iTtevd^o^ed^a xXia avSQcov 
'^Qcicov^ ote xiv tLv^ im^dq^ekog %6Kog lxol, 

Qaamquam (og saepe ad duo vel plura verba pertinet, tamen 
duobus tantum locis, propter maius, ut videtur, momentum in altera 
sententia positum, iteratur: VI, 29 Sg (pevycov te ^atelafi^dveto vno 
dvSQog niQ0e(o xal (og xataLQe^fievog vn avtov e^ekke Ovyxevtr^- 
d^^^Oe^d^aL^ IleQ^iSa ylci00av ^ietelg xatafirjvveL e(ovt6v, — VII, 166 cSg 
il ^vfi/SoAiJ te iyiveto xal (og i00ovto ty i^dxyy d(pavL6^^vaL Ttw- 
d^dvofiaL, 

Actionem primariam statim post actionem secundariam factam 
esse ut indicet, Herodotus aut ad (og addit td^LOta kut initio sen- 
tentiae primariae avtixa vel Id^icog vel evdvg ponit. 



1) Ex codice P et editione Aldina Baehr, Krueger, Dindorf d^iXsi legant. 

2) Ex his sequentibusque locis apparet Thierschiom falso statuere: %g als 
Zeitpartikel steht bei Vergangenem, als Ursachpartikel auch bei GegenwS.rtigem, 
aber uberall mit dem Indicativ.' Cfr. Griech. Gramm. 4. Aufl. § 241, Anm. 6. 

3) De discrimine inter coniunctivi et optativi praesens et aoristum in sen- 
teutiis temporalibus, cfr. Madvig § 128b, et § 134b. 



- .51 - 

r«;tt^r« occurrit 1) statim post (hg positum I, 111; IV, 205; 
V, 29; VII, 182. — 2) ab (og vocabulo, plerumque verbo sententiae, 
vel vocabulis interpositis separatum I, 11, 19, 47, 65, 80, 128, 141, 
213. - III, 42, 66, 69, 145. - IV, 143. - V, 11, 23, 35, 56, 92y. 
— VI, 118. - VII, 18, 119. - VIII, 71, 118. 

Invenitur avtixa I, 21, 48. — II, 107. — III, 19. — V, 15, 92y, 
101. - VI, 73. - VII, 39. - VIII, 8, 110. - IX, 86. 

id^dcog II, 121/3. - V, 41. 

svd^vg I, 65. 

Tribus locis*sententia primaria cum sententi^, temporali per xai 
coniungitur: I, 79 cog di ov ravxa sdo^s^ xal inoise xata xa%og. — 

VII, 128 G}g 8s i%8%^v^riCB^ xal inoiae tavxa. — VIII, 64 (og Si 
0(pv idoy^ xal inoiavv xavxa. De siraili apud Thucydidem usu par- 
ticulae xai Classen ad II, 93, 4 oSg 8e aSol^av avxotg, xal ixoiQovv 
svd^vg notat: ^xal vor ixcoQOvv die unmittelbare Ausfubrung der im 
Vordersatz ausgesprochenen Absicht ausfiihrend'. 

Restat ut de positione sententiae temporalis et particulae (og 
breviter agam. Sententia temporalis plerumque aut ante sententiam 
primariam ponitur aut ei inseritur. Sequitur eam ter tantum: VI, 135; 

VIII, 137; IX, 13. Sequitur sententia temporalis participium cuius 
tempus definit: V, 116; VII, 167; VIII, 138; IX, 5. 

Sententia primaria sententiam temporalem sequens haud raro 
ab adverbio demonstrativo, ut x6x€^ xrivLxavxa^ ovxco (quocum semper, 
uno excepto loco, Sri iuugitur), iv^evxsv^ xo ivd^svxev^ iv^avxa^ 
incipit. 

Particula cJff licet longe plurimis locis primum in sententia sua 
locum teneat, tamen saepe vel subiectum, praesertim cum est idem 
quod subiectum sententiae primariae, vel aliud sententiae membrum 
sequitur. Duobus locis ponitur cum verbo etiam in fine sententiae: 
III, 54 AaxeSaLfLovLOL Se 0x6X(p fieydkc) (og dnixovxo. — V, 101 rot;- 
xi(ov Srj fiiav X(Bv xig (SxQatL(oxi(ov (og ivi%Qri0e. 
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Caput XIV. 
d)c Gausale. 

Relatio rerum temporalis sub oculos cadit^ causalis autem sola 
cogitatione intellegitur et coUigitur profecto ex eo potissimum quod 
res tempore inter se nexae sunt. Quare^ ut puto, particulae quae 
significationem habent temporalem, saepe etiam ad causam exprimen- 
dam usurpantur. ^) 

Quoniam igitur ubicumque particula qua vel tempus vel causa 
significari potest, exstat, utrum hanc significationem an illam habeat 
sola cogitatione est diiudicandum, difficillimum est locos ubi de causa 
ab iis ubi de tempore usurpatur secernere; neque dubitari potest 
quin loci sint ubi utraque vis consocietur. Nihilominus exempla 
separavi secundum sensum qui mihi in iis praevalere videtur. Neque 
diffiteor multis locis de sensu praevalente ambiguum esse iudicium. 

Indicativus temporis praeteriti cum g)s construitur his locis: I, 10, 
67, 79, 84, 86 (bis), 90, 112, 117, 163, 205, 209, 214. - II, 2, 104, 111, 
118, 121 S, 139, 151 (bis). — III, 42, 64, 126, 154. - IV, 155. - V, 12, 
63, 92 *, 98, 104. — VI, 34, 86 a, 87, 90, 107. — VII, 16, 173, 181, 
210, 212, 229, 232. - VIII, 4, 13, 71, 76, 83, 114. - IX, 19, 22, 82, 
101, 108. 

Praesens indicativi invenitur: III, 85. 

Futurum occurrit: V, 118; VIII, 108. 

Praesens quod dicunt historicum exstat: VI, 5 6 ^av dii G)g anfo- 
Crbg trig icjvrov yivatai^ amxvhtaL 6itl6(o ig tfiv XCov, 

De eo quod in orane tempus valet usurpatur praesens: IV, 205 
t,m0a yaQ Bvkicnv i%i%s0s^ mg aga av^QoiycoL^L al XCriv l6%VQal tifiG)- 
QCav TtQog ^scSv iTcCtpd^ovoi yCvovtaL. 

Optativus causam non ex scriptoris iudicio sed ex mente et 
cogitatione eius de quo praedicatur sententia primaria allatam ex- 
primit^). 

I, 44. iKaKss S% inCetLov ts xal staLQiqLov^ tov avtbv tovtov ovo- 
(id^cDv ^'soVj tbv fihv inCotLOv xakic^v^ SLOtv tf^ oIxColGl imoSs^dfisvog 
tbv ^stvov (povia tov naiSbg ikdv^avs ^oOxmv^ tbv Sh staiQiqLOVj ag 
q)vkaxa Cv^TCs^iMfag avtbv svqi^xol noXs^Lcitatov, 



1) Cfr. or£, onoxs, insC^ insLdri'^ lat. cum, guando; germ. da, indem; 
angl. 08. 

2) Cfr. Kuhner p. 1054, 3, Goodwin p. 172, 2. Madvig § 132d. 
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VII, 2. B6ta6Cat,ov ^ 6 ^hv ^JfQXoPa^dvrjg Kaxoxi TtQSOfivraxog xs 
siri TcavxoQ xov yovov xal oxi vo(il^6(isvov sHrj TtQog Tcavxaov dvd^Qci- 
Ttcov xbv TtQSOfivxatov xriv aQx^v s%slv^ Ssq^i^s Ss Sg ^AxoOCrig xs 
Ttatg slri xrjg Kvqov d^vyaxQog xal oxl KvQog str^ 6 xxriCdiisvog xolov 
nsQ0y0L xfjv sksvd^SQvriv, 

Quemadmodum in oratione obliqua modi et tempora orationis 
rectae saepe immutata servantur, ita in enuntiatis quae allatis similia 
sunt nonnunquam occurrunt tempus atque modus quibus usus est is 
cuius sententia affertur^). VII, 2 rcSi/ nalSmv avrov axdovg iysvsxo 
^ydkri TtsQl XYig rjysfiovLrjg^ d)g dst (^quod oporteret' Stein) ^vv djto- 
ds^avxa ^a^Lksa xaxd xov nsQ6s(ov ^vofiov ovxm 0XQaxsvs6d^aL. 

Similiter ac particula latina quod post verba affectuum usurpatur 
ag post dv^ov s%s dyad^ov III, 85; post ixjtayXso^aL IX, 48. 



Caput XV. 
Praepositio ujc. 

Opinionum^) de huius particulae nostrae usus origine quas novi, 
optime placet ea quam apud Brugmannum^) invenio. „Es (i. e. prae- 
positio G}g) ist identisch", inquit, „mit der eine Absicht*) andeutenden 
Partikel (og ^ut' (beim part. fut.) und wurde zu einer Zeit Praposition, 
als der Acc. zur Bezeichnung des Zieles einer Bewegung noch keiner 
prapositionalen Stiitze bedurfte". 

Editores quos consului omnes, Schweighaeusero excepto, praepo- 
sitionem Sg praeferunt II, 121 a. iesMovxa ds G}g xov fia0vksog xr^v 
d^vyaxiQa, 

Cur autem hoc uno tantum loco accipiatur, nescio, nisi forte ibi 
tantum recte stare sibi persuaserunt ubi de motu hominis ad homi- 
nem adhibetur. Sed codices optimi eam exhibent etiam aliis locis, 
ut III, 140, ubi editores legunt ^ /SaeyfcAi^fci^ TtaQsXi^lvd^oL ig xovxov 
xbv dvdQa. Ita codices P R et editio Aldina; at pro ig ceteri codices 

1) Cfr. Madvig § 132 d. 

2) Cfr. Wisdn 1. 1. p. 36 et seqq., ubi opinionibus multorum virornm doc- 
torum de praepositionis ag origine laudatis, de eius usu apud Thucydidem copiose 
disputatur. 

3) 1. 1. § 197." 

4) tag loco praepositionis usurpatum oonsilium exprimere putat etiam 
Thiersch. Cfr. 1. 1. § 201, Anm. 5. 
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(og babent, quod^ ut Bredovius dicit^)^ lacobitz ad Luciuu. Toxar. p. 95 
retineri vult. Videas etiam II, 135, quo loco in codicibns A B C d 
(og MmiXrjvi^v legitur. Ceterum nusquam habent praepositioiiem &g 
omnes libri manu scripti, sed pro ea alii alias ig praebent. Quam- 
obrem Bredovius ibidem negat esse Herodoteum cjg pro ig vel nQos 
usurpare. Ego autem potius adsentior Schweighaeusero, qui cautius 
dicit^): %g an Herodotus, sicut Attici scriptores, subinde etiam pro 
ig vel jCQog usurparit, dubitari potest'. 



1) Qaaestionum crit. de dialecto Herodotea libri quattuor, p. 34. Librum 
lacobitzii ipsum non vidi. 

2) Lexicon Herod. sub tag VIII. 
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